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Hactosimue IlpaBuiaa OTKpBITHA M BEJICHHS KOPPECIOHIEHTCKHX CUETOB
VYuactruka [Inarexxnoit cuctems! dengi.ru B PacuerHom nentpe IlnarexHoit
cucremsl dengi.ru - OOO «bank 131» (manee — «IIpaBuaa») onpenensroT
nopsiiok  B3aumozeiicteus Koppecnongenta (PacuerHoro uneHTpa) u
PecnonenTa npu npenoCcTaBIeHUH IIOCICTHEMY BO3MOKHOCTH 3aKJIFOUEHHUS
JloroBopa 00 OTKPHITHU U TOPSIKE BEICHUS KOPPECIOHACHTCKUX CUETOB B
pamkax yuactus Pecrmonnenta B Ilmaréxsoit cucteme dengiru u ero
HCTIONHEHHN.

Jlanee mo texcty KoppecnmonmeHT u PecnoHIEHT COBMECTHO HMEHYIOTCS
CTopoHbl, a o 0T/eNIbHOCTH - CTOPOHA.

Kazan
Edition No. 1 dated April 07, 2023

These Rules to open and maintain correspondent accounts of the Member of
the Payment System dengi.ru in the Settlement Center of the Payment System
dengi.ru - LLC “Bank 1317 (hereinafter referred to as the "Rules") determine
coordination arrangements between the Correspondent (Settlement
Center) and the Respondent when providing the latter with the opportunity
to conclude Correspondent Account Opening and Maintaining Agreement as
part of the Respondent's membership in the Payment System dengi.ru and its
execution.

Hereinafter, the Correspondent and the Respondent are jointly referred to as
the Parties, and individually as the Party.

TepMuUHBI U onIpee/IeHUs

bankoBckue mnpaBWiIa — BHYTpeHHHE JOKyMeHTHl KoppecnonzaeHTa,
OIIpesIeIAI0NIHe TOPSIAOK OTKPBITHS, BeCHHS U 3aKphITus CUeToB, a Takke
HHBIe JOKyMeHTH KoppecmonpeHTa, perynupyiomue HOpsSIoK ASHCTBHH ¢
pacropspkeHusiMU PecrioHieHTa, B TOM YHCIIE C IUIATeXHbIMU (PACUETHBIMHU)
JoKkyMeHTaMu Pecrion/ieHTa, ¥ coBepIIeHHs onepanuii mo Cueram.
BeHedunuapHblii BiIajesien - (U3MYECKOE JIMIO, KOTOPOE, B KOHEUHOM
cyere, NPSAMO MIM KOCBEHHO (4epe3 TpeTbHUX JHMI) BIajgeeT (uMeer
npeobiaiaroniee yyactue 6osee 25 MpOLEHTOB B KanuTajie) PecrioHeHToM —
IOPUIMYECKHM JIMIIOM JIH0O UMEET BO3MOXKHOCTh KOHTPOJIHMPOBATh NEHCTBHS
Pecrionenra.

Beirogonpuodperaresib - JIMIO, K BBITOZE KOTOPOTo JeiCTBYeT PecrionieHT,
B TOM YHCJIC Ha OCHOBAaHHH areHTCKOTO JOTOBOpA, JOTOBOPOB IIOPYYCHHS,
KOMHCCHH, JOBEPUTEIBHOIO YNpPaBICHHS M HMHBIX IPa)XIaHCKO-TIPABOBBIX
JIOTOBOPOB.

JloroBop 00 OTKPBHITHH U MOPSIKe BeJeHHs] KOPPeCTOHIEeHTCKAX CYeTOB B
pamkax Ilnarexnoii cucrems! dengi.ru (Joropop) — corianieHue Mexuy
KoppecionzienToM ®  PecroHmeHTOM, B COOTBETCTBHH C  KOTOPBIM
KoppecnonzeHT 00s13yeTcst OTKpbITh CueT PecrioHmeHTy B paMKax ydacTus
Pecniongenra B [lmaréxuoit cucreme dengi.ru, mpuHHMAaTh U 3a4UCIATH
noctynarone Ha CUeT JEHEeXKHBIE CPEACTBA, BBHIIOJHATE PACIIOPSKECHUSL
IlnaTe:)xHOro  KIMPUHroBOro IeHrpa IlmarexxHoit cucremsl — dengi.ru,
Pecnongenta u Omeparopa [LnatexHoit cuctembl dengi.ru O HpPOBEICHUH
omeparuii mo Cuery. J[0roBop COCTOMT W3 CIEIYIOIINX HEOTHEMIIEMBIX
COCTaBHBIX YacTeH: 3asBlIeHNs 0 3aKodeHny JloroBopa, Hactosmux IIpasm,
Ipagun IIC, TapudoB, UHBIX TOKYMEHTOB, yKa3aHHbIX B [lpaBumax w/min
SBIIIONIAXCS TIPWIOKEHUSIMH K HHM. AKTyaubHBle pernakmuu IlpaBunm u
Ipasun IIC pasmernens! o aapecy: https://dengi.131.ru/.

3asBienue o 3akia04yennn Jlorosopa (3asiBienue) — 6e30T3bIBHAsE odepTa
Pecnionnenra, anapecoBanHass KoppecnoHIeHTy, BbIpakeHHas B (opme
3asBieHUsl PecroHmeHTa, comepkamiasi BOJNIO M HaMEpEeHHE MOCIETHEro
cuutath Pecmonzgenta szaxmoumBmmM JloroBop ¢ KoppecnongeHtom Ha
YCIOBHSX, YKa3aHHBIX B Hacrosmmx IIpaBmmax. dopma 3asBieHHs
omperensercss ~ KoppecnonzaeHToM W pa3MelieHa  Ha  pecypce:
https://dengi.131.ru/ u B oduce Koppecnonnenra.

Wnentuduxanuss — COBOKYIHOCTb MEPONPHSATHH IO yCTaHOBJIICHHIO
OIIpeJIeNIEHHBIX 3aKOHOAATENLCTBOM Poccuiickoit denepaniy 1 BHYTPEHHUMU
nokymentamu  Koppecnonnenta  cBeieHuii o Pecmonzente, — ero
Ipencrasurensx, beneguumapHeIX Brajgenblax, BwromonproOpeTaTensx
(IpM  HaJIMYMM), TOATBEP)KACHUIO IOCTOBEPHOCTH OTHX CBEICHHIl, B
COOTBETCTBUH C TNpHUHATHIMEH Yy KoppecmoHmeHTa MeTOOUKAMH U
periaMeHTaMH, B TOM YHCIE C HCIOJB30BAaHHEM CBEICHHH, OPHIHHAIOB
JIOKyMEHTOB W (WJIM) HaJJIexalluM oOpa3oM 3aBEpEeHHBIX KOIHH ¥ (WIIH)
TOCYJapCTBEHHBIX U UHBIX HH(POPMAIMOHHBIX CHCTEM.

KapTtouka ¢ o0pasuamu noanuceii u orrucka nedaru (KOII) - xaprouka ¢
obpa3maMyu mopmuceil W OTTHCKA IIedaTd, 0(OpMIICHHAsI B COOTBETCTBHH C
TpeOoBaHUAMHU 3aKOHOIaTenbcTBa Poccuiickoit deneparmu n baHKOBCKMME
npaBuiamMd  JO0 amb0OoM  00pasloB  TOANKCEH, TPEICTaBICHHBIN B
cootBeTcTBHM ¢ oObrdassMu. OxHoBpemenHo ¢ KOII PecrioHneHT mommkeH
opopmute Cornamenue o coueranuu noamnucedr k KOII, mo dopme
Koppecnonzenta, onpezensiomnee KOIMIECTBO U COYETAaHHE MOAMHCEH JIHII,
YIIOJTHOMOYECHHBIX PacHopsDKaThesl JCHEXKHBIMH cpeicTBaMH 1o Cuery u
MPaBOM TOANKMCAHUS TUIATEXHBIX (pacdyeTHbIX) HokyMeHToB. ®opma KOII u
Cornamennss o  couerannn noxamuceir k  KOII  ompenenstorcs
KoppecnonneHToM U pasmeniess! Ha pecypee https://dengi.131.ru/ u B oduce
KoppecnionnenTa. B ycTaHOBIEHHBIX 3aKOHOIATENBCTBOM Poccuiickoii
OGenepaumn 1 bankoBckuMu npaBminamu - ciaydasx KOIT moxer He
NPEIOCTaBIATECST PECIIOHEHTOM, B YaCTHOCTH, €CM PeCHOHIEHT WM ero
YIOIHOMOUYCHHbIE JIMIA PAaCHOPSDKAIOTCS JEHEKHBIMHU cpeacTBamu Ha Cuere
UCKIIOYUTENBHO C HCIOIb30BAaHUEM OJIEKTPOHHOM MHOANMCH (aHAIora
COOCTBEHHOPYYHOH TOAIMCH), a pAaclOpsHKCHUS COCTaBICHBI B (opme
ONeKTPOHHBIX AOKYMEHTOB. B ykazamHOM ciydae mnonokenus IlIpasm,
peryaupymone nopsgok  opopmienus  u  mpepoctaienus  KOII, He

Terms and Definitions

Banking Rules - internal documents of the Correspondent that determine the
procedure for opening, maintaining and closing Accounts, as well as other
documents of the Correspondent that regulate the procedure for dealing with
the Respondent's orders, including payment (settlement) documents of the
Respondent, and transactions on the Accounts.

Beneficial Owner - an individual who, ultimately, directly or indirectly
(through third parties) owns (has a majority stake of more than 25 percent in
the capital) the Respondent, a legal entity, or has the ability to control the
Respondent's actions.

Beneficiary - a person whose benefit the Respondent acts for, including on
the basis of an agency agreement, engagement agreements, commission
agreements, trust management agreements and other civil law agreements.

Correspondent Account Opening and Maintaining Agreement within
the Payment System dengi.ru (Agreement) - an agreement between the
Correspondent and the Respondent, whereby the Correspondent undertakes
to open an Account for the Respondent as part of the Respondent's
membership in the Payment System dengi.ru, to accept and credit funds
arriving in the account, to fulfill instructions to conduct operations on the
Account from the Payment Clearing Center of the Payment System dengi.ru,
the Respondent and the Operator of the Payment System dengi.ru. The
Agreement consists of the following integral parts: Application to conclude
an Agreement, these Rules, PS Rules, Tariffs, other documents specified in
the Rules and / or being annexes to them. The current editions of the Rules
and PS Rules are posted at https://dengi.131.ru/.

Application to conclude an Agreement (Application) - an irrevocable offer
of the Respondent addressed to the Correspondent, in the form of the
Respondent's application, containing the will and intention of the latter to
consider the Respondent to have concluded the Agreement with the
Correspondent on the terms specified in these Rules. The Application Form
is determined by the Correspondent and posted on https://dengi.131.ru/ and
put in the Correspondent's office.

Identification - a set of measures to establish information on the Respondent,
its Representatives, Beneficial Owners, Beneficiaries (if any), as determined
by the legislation of the Russian Federation and internal documents of the
Correspondent, to confirm accuracy of this information, in accordance with
practices and regulations adopted by the Correspondent, including using
information, original documents and (or) duly certified copies and (or) state
and other information systems.

Banking Sample Signatures and Seal Card (KOP) - a card with samples
of signatures and seal imprints, issued in accordance with the requirements
of the legislation of the Russian Federation and the Banking Rules, or
authorized signature book submitted in accordance with customs.
Concurrently with KOP, the Respondent should draw up a KOP Signature
Matching Agreement in the form of a Correspondent, which determines the
number and combination of signatures of persons authorized to manage funds
on the Account and the right to sign payment (settlement) documents. KOP
form and a KOP Signature Matching Agreement are determined by the
Correspondent and posted on https:/dengi.131.ru/ and put in the
Correspondent's office. In the cases established by the legislation of the
Russian Federation and the Banking Rules, KOP may not be provided by the
Respondent, in particular, if the Respondent or its authorized persons manage
the funds on the Account exclusively using an Electronic Signature (an
analogue of a handwritten signature), and the instructions are made in the
form of Electronic Documents. In this case, Provisions of the Rules
governing the procedure for issuing and submitting KOP do not apply.




MPUMEHSIOTCS.
Koppecnionaent (Pacuyernblii mentp) — OOmiecTBO ¢ OrpaHHYCHHOU
OTBeTCTBEHHOCTBIO «bank 131y, sBfIomeecss KpeIUTHOW OpraHH3aIueH,
3aperuCTPUPOBAHHOE B COOTBETCTBUM C 3aKOHOZAATeNLCTBOM Poccuiickoit
Denepanyy, UMEOIIEe NPaBO HAa OCYLICCTBICHHE OAaHKOBCKMX OIepaluii, B
COOTBETCTBHU C BbIJaHHOH bankom Poccumm ba3oBoil InuieH3ued Ha
ocyllecTBICHHE OAHKOBCKHX ONEpalMii CO CPeACTBAMH B pyOImsix u
HMHOCTPaHHOI BastoTe (0e3 npapa IPUBJICUSHHUS BO BKJIA/Ibl ICHEKHBIX CPEJICTB
¢u3uyecknx JHMI)) M HAa OCYNIECTBICHHE OaHKOBCKHMX OIepaimuil ¢
nparoueHHbIMU MeTamamMu Ne3538 ot 12 anpens 2019r. OOO «bank 131»
ssiercst Takxe OneparopoM (nanee rakxe — Onepatop [1C), OnepanoHHbIM
neHTpoM, IImaTexHBIM KIMPUHTOBEIM LEHTPOM H PacyeTHBIM IIEHTPOM
Inarexunoii cuctemsl dengi.ru (OOO «bank 131» BHecen bankom Poccun B
Peectp onepatopos IuaTexxHbIX cUCTEM 32 HoMepoM 56 04.04.2023 1.).
Onepannonnoe BpeMs — IPOJOIDKUTEIFHOCTE BpeMEHH, B paMkax Pabodero
IIHs, B TeueHHe KoToporo KoppecnoHIeHT oka3biBaeT PecrionieHTy yciayru B
COOTBETCTBMM ¢ 3akitoueHHbIM CtopoHamu JloroBopom. OrnepannoHHOe
BpeMsl yCTaHABJINBACTCSI U U3MeHsieTcss KOppecioHIeHTOM B OJJHOCTOPOHHEM
HOpsiJKe, B TOM 4HCIIE B paspe3e OTAEIbHbIX omepauuii mo Cuery u/wim
kaHanoB  B3ammopneidctBus Ctopon, wu/mmu ycnyr KoppecmonpaeHra.
Wnpopmuposanue Pecnonpenra 00 OnepanoHHOM BpeMeHU
OCYILECTBIIACTCS JIFOOBIM AOCTYNHBIM KoppecnoHIeHTy crocoboMm, B TOM
yycne: myTeM pasmelienus uHpopmanuu B opuce KoppecronneHra, i Ha
nHpOpMAIMOHHOM pecypce, mo azapecy https://dengi.131.ru/, win myTem
HAMpaBJCHHUsI COOTBETCTBYOIIeH HH(MOpManuu ¢ ucnons3oBanunem SWIFT
i CIIOC (npu yclioBUM NOAKIIOYEHHUS K HUM PecrionienTa).

Mpaeuna IlnarexHoii cucremsr dengi.ru (IlpaBmiaa IIC) — noKyMeHT,
cojiepKaluii  yciuoBus  yuactus B IlmarexHod  cucreme  dengi.ru,
OCYIIECTBIICHHS IEPeBO/ia JACHEKHBIX CPEICTB, OKa3aHMs YCIYT ILIATEKHOU
nHQpPacTpyKTypsl M HHBIE ycioBus, onpexnensiemble Omeparopom IIC B
coorBeTcTBUU ¢ DenepanbHbiM 3akoHOM Ne 161-D3 «O HanuoHANBHOM
IJIaTeXHOM cuctemey (nanee — 3akon Ne 161-D3).

Iaarexnas cucrema dengi.ru (Ilnare:xnas cucrema, IIC) — COBOKYITHOCTB
opranuzaiuid, B3aumopeiictByrommx 1o IIpasmwiam  [IC B memsx
OCYILIECTBIICHHUS NIEPEBO/IA ICHEXKHBIX CPEJICTB, BKItoyarouas Oneparopa I1C,
OIIepaToOpOB YCIIYT IUIATEKHON HHPPACTPYKTYPHl M YUaCTHUKOB, U3 KOTOPBIX
KaKk MHUHUMYyM TPH OpPraHM3allUM SIBIIIIOTCA ONEpaToOpaMH IO II€PEBOIY
JICHEKHBIX CPEICTB.

IlpencraButenns Pecnionpenta (IlpeacraBuTens) — ¢u3nUeckoe JHUIO,
JeiicTByromiee  OT  MMeHM ~ PecrioHieHTa B CWIIy  [IOJHOMOYMH,
IPeIOCTaBICHHBIX €My II0 JOBEPEHHOCTH, Ha OCHOBAHHU JIOTOBOpA, 3aKOHA,
aKTa roCy/lapCTBEHHOTO OpraHa WM aKTa OpraHa MECTHOTO CaMOYIIPaBJICHHS,
B TOM YHMCIIe HUCIOJHUTENbHBbIA opraH PecrnoHjeHTa (eci HpUMEHHMMO),
HaJUIeXAIUM 00pa3oM YIOJHOMOUYEHHOE HA COBEpLUIEHHE OT HMEHH
PecnioHzieHTa IOpUANYECKHUX JecTBHI U onepanuii o Cuety, obnanaroiiee
BCEMH HEOOXOIUMBIMU IOJHOMOYMSAMH, Da3pelICHUs MU, COINIACHAMH,
0/100peHUSIMU Ha COBEPLIEHHE COOTBETCTBYIOINX JACHCTBUH.

PaGounii nenn» - pabounmii nenp B Poccmiickoit denepamum, B KOTOpHIi
KoppecnonzieHT oka3biBaeT yciayra Pecionienty.

Pecnionent — Yuactauk [Liarexxnoii cuctemsl dengi.ru, obparusiieecs K
KoppecrnonieHTy B COOCTBEHHBIX MHTEpecax JUIsl 3akirodeHust JloroBopa, B
cooTBeTcTBHY ¢ HactosimuMu [IpaBmmamu u IlpaBamm IlnatesxHol crucTeMb
dengi.ru. IlpaBuna He PacHpOCTPAHSIOTCS HA MHBIX JIMI, HE yKa3aHHBIX B
HacTosimeM ad3are.

CII®C - Cucremsl tepeaun prHAHCOBHIX coobmiennii barnka Poccun. O6men
DIEeKTPOHHBIMH JIOKyMeHTaMu ¢ ucnojb3oBanueM CIIOC (mpu ycnoBum
MIOAKITIOUEHNS K Hell PecrionyienTa) B pamkax J{oroBopa siBisieTcs FOpHNIECKU
3HAQYUMBIM JTOKYMEHTOOOOPOTOM. OJIEKTPOHHBIH JOKYMEHT, HEpelaHHbIH C
ucnons3oBanueM CIIOC, mnpusHaeTcs paBHO3HAUHBIM JOKyMEHTYy Ha
OyMa)XHOM HOCHTelNe, IIOJMICAHHOMY H CKPEIUICHHOMY IIedathio (TIpu
Hamuunu) — nepematomeil  Crtoponel.  MHbopMmanuoHHBIT — oOMeH ¢
ucnons3oBanueM CIIOC mnopoxaaer mnpaBa u  oOs3anHOCTH CTOPOH
aHaJOTWYHbIe MH(POPMAIMOHHOMY OOMEHy IpH OOMeHe JOKyMEHTaMH Ha
OyMa)XHOM HOCHTEJE.

Cuer - OTKPBIBAEMBbIii(-bIe) Koppecnonaentom PecrioneHty
KOppECIOHACHTCKUH(-1e) cueT(-a), B paMKax 3aKkiIio4eHHoro Jlorosopa.
Tapudbr — Qunrancossie ycnoust B3ammojeiicTBus CTOpPOH B pamKax
JloroBopa, cozmep)kalide CBEIEHHS O pa3Mepe, IpaBWIaxX NPHUMEHEHHS,
pacuera, B3UMaHus (YIUIaThl) M HAYHUCIICHNS KOMUCCHH, TUIaT, BO3HArPaXKICHHS
Koppecnonzienra, mrpadoB, KoMIeHcauuH pacxogoB KoppecrnoHneHTa,
mojuiexkanmx — ominare  Pecronmentom  Koppecnonmenty.  Tapugws
YCTaHABJIMBAIOTCS B OTHOIICHUH KaXXJOro OTKpbITOoro Cuera W/WIHM KaXIoH
omnepanuit mo Cuery, ecian MHoe He ykaszaHo B Tapudax wmmu Jloroope, wiu
uHOM cornaureHnd CtopoH. Tapudsl MOTYT OBITH ONpPEEIEHBI B OTIEIBHOM
JIOKyMEHTE HJIM B COBOKYIIHOCTH JOKYMEHTOB (HampuMep, B COOpHHKE
tapudos u Joroope). Tapudsr onpenemnsorcss KoppecmoHAEHTOM U MOTYT
OBITh M3MCHEHBI IIOCIEAHUM B OJHOCTOPOHHEM IIOPSIKE, B COOTBETCTBHU C
HactosuuMu IIpaBunamu. AxtyansHas pemakius TapugoB pasmelneHa Ha
pecypce: https://dengi.131.ru/ u B opuce Koppecrionnenra.

DJIEKTPOHHASI NMOANUCH - MHPOpMALUS B SIIEKTPOHHOU (opMme, KOTopas
NPUCOSAMHEHAa K  JApPYyrod WHQpOpMAnWH B JJNEKTPOHHOH  (opme
(moamuceiBaeMoif  MH(OpPMamMK) WIM HHBIM 00pa3oM CBsi3aHa C TaKOM
nHdopManyell, U KOTOpas WCIOIb3yeTcsl I ONpeAcNCHHs JIMIIA,

Correspondent (Settlement Center) - Limited Liability Company "Bank
131", a credit institution registered in accordance with the legislation of the
Russian Federation, entitled to banking operations in accordance with the
Basic License for banking operations with funds in rubles and foreign
currency issued by the Bank of Russia (without the right to attract funds of
individuals to deposits) and banking operations with precious metals No.
3538 dated April 12, 2019. LLC “Bank 131> is also Operator (hereinafter
referred to as the PS Operator), Operations Center, Payment Clearing Center
and Settlement Center of the Payment System dengi.ru (LLC “Bank 131”
was entered into the Register of Payment System Operators under number 56
on 04/04/2023 by the Bank of Russia).

Operational Time — time duration within Business Day when the
Correspondent renders services to the Respondent in accordance with the
Agreement concluded by the Parties. Operational hours are set and changed
by the Correspondent unilaterally, including in the context of individual
transactions on the Account and / or Parties interface, and / or services of the
Correspondent. The Respondent is informed about the Operating Time in any
way available to the Correspondent, including: by posting information in the
Correspondent's office, or on the information resource https://dengi.131.ru/,
or by sending the relevant information using SWIFT or SPFS (Financial
Messaging System) (provided that the Respondent is connected to these
systems).

Rules of the Payment System dengi.ru (PS Rules) —a document containing
the conditions for membership in the Payment System dengi.ru, funds
transfer, payment infrastructure services and other conditions determined by
the PS Operator in accordance with Federal Law No. 161-FZ “On national
payment system” (hereinafter referred to as Law No. 161-FZ).

Payment System dengi.ru (Payment System, PS) - a set of organizations
interacting under PS Rules to transfer funds, including the PS Operator,
payment infrastructure service providers and Members, at least three
organizations of them are money transfer operators.

Representative of the Respondent (Representative) - an individual acting
on behalf of the Respondent by virtue of the powers granted to him by proxy,
on the basis of an agreement, law, act of a state body or act of a local
government, including the executive body of the Respondent (if applicable),
properly authorized to perform legal actions and transactions on the Account
on behalf of the Respondent, having all the necessary powers, permits,
consents, approvals to perform the relevant actions.

Business Day - a business day in the Russian Federation when the
Correspondent renders services to the Respondent.

Respondent - a Member of the Payment System dengi.ru, who applied to the
Correspondent in his own interests to conclude the Agreement, in accordance
with these Rules and the Rights of the Payment System dengi.ru. The rules
do not apply to other persons not specified in this paragraph.

SPFS - Financial Messaging System of the Bank of Russia. Exchange of
Electronic Documents using SPFS (provided that the Respondent is
connected to it) within the Agreement is a legally significant document flow.
An electronic document transmitted via SPFS is recognized as equivalent to
a paper document signed and sealed (if any) of the transferring Party.
Information exchange via SPFS gives rise to the rights and obligations of the
Parties similar to information exchange when exchanging documents on

paper.

Account — correspondent account(s) opened by the Correspondent for the
Respondent, within the concluded Agreement.

Tariffs - financial terms of the interaction of the Parties under the
Agreement, containing information on the amount, regulations on the use,
calculation, collection (payment) and accrual of commissions, fees,
remuneration of the Correspondent, fines, compensation of the
Correspondent's expenses payable by the Respondent to the Correspondent.
Tariffs are set in respect of each opened Account and / or each operation on
the Account, unless otherwise specified in the Tariffs or the Agreement, or
other arrangement of the Parties. Tariffs can be defined in a separate
document or in a set of documents (for example, in a trade catalogue and an
Agreement). Tariffs are determined by the Correspondent and may be
changed by the latter unilaterally, in accordance with these Rules. The current
edition of the Tariffs is posted on https://dengi.131.ru/ and in the office of the
Correspondent.

Electronic signature - information in electronic form that is attached to other
information in electronic form (signed information) or otherwise associated
with such information, and which is used to identify the person signing the
information.




TOTUCBIBAIOIIETO HH(POPMALIHUIO.

DJIEKTPOHHBII  JIOKYMEHT —  JOKyMCHTHpOBaHHas  WH(OpMaLus,
[PEICTABICHHAS B JJICKTPOHHOW (opMe, TO €CTh B BHAC, NPHUTOJHOM IS
BOCIIPHATHUS YEJIOBEKOM C HCIIOJIB30BAHUEM IICKTPOHHBIX BBIYHCIHTEIBHBIX
MalllHH, a TaKxKe st nepeaadn o MH(POPMAIMOHHO-
TEJIEKOMMYHHUKALOHHBIM CETSIM MM 00paboTKM B  HH(OPMAIMOHHBIX
cucremax. Ecnu uHoe He mnpemaycmorpeHo B IlpaBuiax, DJIEKTPOHHBIM
JTIOKyMEHTOM PecroHIeHTa sSBIseTCss JOKYMEHT B DJICKTPOHHOI dhopme (B ToM
YHCIIe IIIATeXKHBIH (PacyeTHBII) WK HHOMI) cOPMHUPOBAHHBIH, TOATICAHHBII
U nepejaHHbli KOppecroHAeHTy B HOJIHOM COOTBETCTBHU C IIPaBHIAMH U
cragmaptami SWIFT wmun  CIOC. Jlio6oit DneKTpOHHBIH JOKYMEHT
PecnionieHTa n0/mKeH OBITh HONNUCAH DIEKTPOHHOH MOAMMCHIO MOCIETHETO
WM ero ynonHoMoueHHoro [IpencraBuress.

SWIFT — mexayHapoiHas MexKOaHKOBCKas CHCTeMa nepeadl (pUHAHCOBBIX
coobmennii u uHbopMmarmu. OOMEH OIEKTPOHHBIMU JOKYMEHTaMH C
ucnons3oBanuneM SWIFT (pu ycoBun noaxiroueHus kK Heit PecioneHra) B
pamkax JloroBopa SIBIs€TCS IOPHAMYECKH 3HAYMMBIM JTOKYMEHTOOOOPOTOM.
DJIEeKTPOHHBIN JOKYMEHT, NepeNaHHblii ¢ ucnoib3oBanuem SWIFT,
IPU3HACTCS  PABHO3HAYHBIM  JOKYMEHTY Ha OyMaXHOM HOCHTeIe,
MOJINIMCAHHOMY M CKPEIUICHHOMY [€4aTbio (IIPU HAIMYUM) IepeAarole
Croponsl. THpopmManmoHHslii 00MeH ¢ ucnons3zoBanneM SWIFT nopoxaaer
npaBa 1 00s13aHHOCTH CTOPOH aHAJIOTHYHbIC HH(POPMALIMOHHOMY OOMEHY IIpH
obOMeHe JOKyMEHTaMH Ha OyMa)kKHOM HOCHTEJIE.

VHble TepMUHBI M OIpEENCHUs, UCIONb3yeMble B HacTosummx IlpaBuiax,
JloroBope, 3asiBiaenuy, Tapupax ¥ HHBIX JOKYMEHTaX, CBS3aHHBIX C
JloroBopoM,  TPaKTyIOTCS B COOTBETCTBHM  C  JA€HCTBYIOINM
3aKoHoaTesbcTBOM Poccuiickoit denepanuu 1 HOpMaTUBHBIMU akTamMu banka
Poccuu, a Takxe B coorBercTBuM ¢ [IpaBuiamu I1C.

Electronic document - documented information in electronic form, that is,
in a form suitable for human perception using electronic computers, as well
as for transmission over information and telecommunication networks or
processing in information systems. Unless otherwise provided in the Rules,
the Respondent's Electronic Document is a document in electronic form
(including payment (settlement) or other) formed, signed and transferred to
the Correspondent in full compliance with SWIFT or SPFS rules and
standards. Any Electronic Document of the Respondent should be signed by
the Electronic Signature of the last or his authorized Representative.

SWIFT - international interbank system for transmission of financial
messages and information. The exchange of Electronic Documents via
SWIFT (provided that the Respondent is connected to it) under the
Agreement is a legally significant document flow. An electronic document
transmitted via SWIFT is recognized as equivalent to a paper document
signed and sealed (if any) by the transferring Party. Information exchange via
SWIFT gives rise to the rights and obligations of the Parties similar to
information exchange when exchanging documents on paper.

Other terms and definitions used in these Rules, Agreement, Application,
Tariffs and other documents related to the Agreement shall be interpreted in
accordance with the current legislation of the Russian Federation and Bank
of Russia regulations, as well as in accordance with PS Rules.

1. Ilopsnok 3akiaodenus Jlorosopa
1.1. [oroBop He sBusercs opepToi (B T.4. MyOJIMYHOI) WM JTOTOBOPOM
npucoenuHeHNs. JloroBop 3aKiiodaeTcs MCKIIOYHTENBHO —IyTeM
nojnucanust CtopoHamu 3asBiieHUs] Ha OyMa)KHOM HOCHTENE, B JBYX
9K3eMIULIpax. JIoroBop cuuTaeTcs 3aKIIOYEHHBIM C IaThl MOAMHCAHHS
Croponamu 3asBnenus. Bamora Cuera, Tapudsl (Tapuduslii mnan),
3amnpariuBaeMas Jata oTKpbiTus Cuera, coriacoBbiBaeTcss CTopoHaMu
B 3assinenuu. Homep Cuera ompenensercs KoppecnonaeHTom
CaMOCTOSITENIFHO M MOXKET OBITh HM3MEHEH IOCIEeIHHM B
OJTHOCTOPOHHEM HOPSIKE B CIydasX U B HOpsIKe, IPETyCMOTPEHHBIX
3aKoHOJaTeNnbCcTBOM  Poccuiickoit  ®enepauun u  baHkoBckumu
IIpaBHJIAMH.
Jlo 3awimouenus [loroBopa PecroHzmeHT o00s3aH O3HAKOMHTBCS C
Hacrosmumu [IpaBunamu, IlpaBunamu IIC, a Takxke Tapudamu.
IMoxnuceiBas 3asBiicHNE PecrioHICHT OATBEPKIALT, YTO O3HAKOMIICH
u coriaced ¢ Hactosiumu [IpaBunamu, [Ipasunamu I1C u Tapudamu,
a TaKoKe 3aBepsieT U rapaHTUPYeT, YTo ycIoBus JloroBopa He comepkaT
oOpeMeHUTeNbHBIX Ul PecnoHmenTta ycioBwid, uto PecronpeHt
MOJIY4HJI BCE HEOOXOIMUMBIE COTJIACHS, Pa3peIeHUsT W/HiIH 0g00peHus
rOCyJapCTBEHHBIX OpPraHOB U OPraHOB YyHpaBieHUs PecrnoHneHTa,
HEOOXOAMMBEIE B COOTBETCTBHM H C 3aKOHOIATEIBCTBOM CTPAHBI
peructpauun wumn Poccuiickoit ®Denmepanyy, yupeIuTeTbHBIMU
JOKyMeHTaMu PecronpgeHTa, a Taxke 4YTO BCe IIPEeACTaBICHHBIC
PecrioHIEHTOM CBeCHUS M IOKYMEHTHI SIBISIOTCS aKTyaJbHBIMH,
MIOJTHBIMH U JOCTOBEPHBIMH.
B memax 3akmiouenus JloroBopa PecmnoHIeHT mpeaocTaBisieT
KoppecnoHzieHTY CBeIeHHSI W JOKYMEHTHI, II€peueHb KOTOPBIX
ompezensercss KoppecmonmeHToM ©  pa3MelmeH IO aJpecy:
https://dengi.131.ru/. B cnyyae nHeoOxoaumoctu KoppecnonaeHT
BIIpaBe noTpeboBaTh or  PecmoHmeHTa  mpenocTaBIeHHS
JIONONTHUTENbHBIX ~ CBEJEHMH M  JOKYMEHTOB, B TOM YHCIE
MOATBEPXKIAIONIMX €ro IPaBOBOIl CTaTyc, MIATEKECIOCOOHOCTh U
HazexHOCTh. [IpenocraBisieMble PecioHIEHTOM TOKYMEHTHI TOJDKHBI
ObITH 0OPMIICHBI B COOTBETCTBHU ¢ BaHKOBCKHMHU IPaBUIaMH.
JloroBop MO)KeT OBbITb 3aKTIOUEH @PH YCIOBUM BBIIOJHEHUS
PecnoHeHTOM BeeX CIETyOIIX YCIOBHI:
PecnonnenT npenocraBun KoppecnoHIeHTy Ha/uiexkamuM oopa3om
odopmieHHOe 3asBiIeHHE;
PecnonnenT npenocraBun KoppecnoHIeHTy Bce 3arparidBacMble
CBEJEHHS U JOKYMEHTHI, He0OX0JUMbIe JUIsl OTKphITUs Cuera;
KoppecnonnenT ycmemHo 3aBepIIml NpoLenypy HACHTH(GHKAIINH
Pecnionnienra, ero Ilpencrasureneii, benedumapHbIX BlagenbIes 1
BreirogonproOperareneid  (mpu  HaJdM4MU) B COOTBETCTBHU C
TpeOOBaHMSIMU 3aKOHoOJaTenbcTBa Poccuiickoit ®enmeparmu  u
BHYTPEHHUMH J0KyMeHTamu KoppecrnoHaeHTa;
144, B orHomieHuun PecroHpeHTa  OTCYTCTBYIOT
IPHOCTAHOBIICHHUU OIEPAIHIi IO CUeTaM;
3akoHoaTenbcTBO Poccuiickoit deneparyn He COEPIKHUT 3aMIPETOB
Ha YCTAaHOBJEHHE KOPPECIIOHACHTCKUX  OTHOIICHHH  MEXIy
Croponamu 1 oTKpbITHE CUeTa;
Pecrionnent sBisercs ydacTHUKOM IlmatesxHON cHCTEMBI JHOO
npenoctaBmil  KOppecrnoHIEHTY IOKyMEHTHI, HEOOXOAHMMBIE B
cootrBerctBuU ¢ IlpaBunamu  IIC  jmns  yuactus B IIC m
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Procedure for the conclusion of Agreement

The Agreement is not an offer (including a public one) or an accession
agreement. The Agreement is concluded solely by signing of the
Application on paper, in two copies by the Parties. The Agreement is
considered concluded from the date of signing of the Application by
the Parties. Account currency, Tariffs (tariff plan), requested date of
opening the Account, is agreed by the Parties in the Application. The
Account Number is determined by the Correspondent independently
and may be changed by the latter unilaterally in the cases and in the
manner prescribed by the legislation of the Russian Federation and
the Banking Rules.

Prior to entering into Agreement, the Respondent is obliged to study
himself these Rules, PS Rules, as well as Tariffs. By signing the
Application, the Respondent confirms that he has studied and agrees
with these Rules, PS Rules and Tariffs, and also certifies and
guarantees that the terms of the Agreement do not contain onerous
terms for the Respondent, that the Respondent has received all
necessary consents, permits and / or approvals of state bodies and
authorities of the Respondent's management, necessary in accordance
with the legislation of the country of registration and / or the Russian
Federation, the constituent documents of the Respondent, and that all
information and documents submitted by the Respondent are up-to-
date, complete and reliable.

To enter into Agreement, the Respondent provides the Correspondent
with information and documents, which list is determined by the
Correspondent and posted at https://dengi.131.ru/. If necessary, the
Correspondent has right to require the Respondent to provide
additional information and documents, including those confirming
legal status, financial standing and reliability. Documents provided by
the Respondent should be drawn up in accordance with the Banking
Rules.

The Agreement may be concluded if the Respondent fulfills all of the
following conditions:
The Respondent provided the Correspondent with a duly executed
Application;
The Respondent provided the Correspondent with all the requested
information and documents required to open an Account;
The Correspondent has successfully completed the procedure for
identifying the Respondent, his Representatives, Beneficial Owners
and Beneficiaries (if any) in accordance with the requirements of
the legislation of the Russian Federation and internal documents of
the Correspondent;
There are no decisions to suspend operations on accounts in relation
to the Respondent;
The legislation of the Russian Federation does not contain
prohibitions on establishing correspondent relations between the
Parties and opening an Account;
The Respondent is a member of the Payment System or has
provided the Correspondent with the documents required in
accordance with PS Rules to participate in PS and the




KoppecnonzeHT  ycmemHo —3aBepIldi  HpoLERypy IPOBEPKH
cootBeTcTBUsl PecrnonzenTa ycnoBusM ydactus B IlnaTexHoit
CHCTEMe, YTO TapaHTHUpyeT IOIydeHus cTaTyca YdactHuka [IC He
Ho371Hee JaThl 3aKaroyeHus Jlorosopa.

Correspondent has successfully completed the procedure for
verifying the Respondent's compliance with the terms of
membership in the Payment System, which guarantees the status of
PS Member no later than the date of Agreement conclusion.

2.

2.1.

2.2.

2.3.

2.4.

2.5.

2.6.

IIpeamer Jorosopa
CTOpOHBI JOrOBOPUJIMCH YCTAHOBUTH KOPPECTIOHIEHTCKHE OTHOILECHHS
B IEIIX OCYIIECTBICHUS O€3HAIMYHBIX pPAcdeToB IO OIEpaIHsIM,
COBEpIIaeMbIM B paMKax IlnmaTe:kHOH CHCTEMBI B COOTBETCTBHH
IpaBunamu TIC, JloroBopoM M JEHCTBYIOIIMM 3aKOHOJATEILCTBOM
Poccuiickoit ®enepanuu. OcymiecTBICHHEe WHBIX ONEpanuid H
IPe/IOCTaBIECHHEe HHBIX yCIyr PecHoHmeHTy, He IperyCMOTPEHHBIX
HacTosuM JIoroBOpoM, OCYIIECTBIAIOTCS TOJNBKO C  COIJIAcHUs
Omneparopa IIC, TI0JIyYeHHOTO PecnionenTom W/
Koppecnonnentom o CoriacoBaHHBIM KaHAJIaM CBSI3U.
PecnionpeHt nopy4aer, a KoppecrionzieHT 06s13yercst B Te4eHHE CPOKa
neiicteus  JloroBopa oTkpeBaTh 1o 3asBieHHio PecnonmeHta
KOPpPECIOHJICHTCKUE cueTa B BamoTe Poccuiickoil denepanun w/umm
MHOCTPAHHOH BalloTe B HENAX OCYLIECTBIEHHsA PACYETOB B paMKax
yuactusi Pecniongenta B Ilnarexnoii cucreme. B pamkax JloroBopa
PecnioneHTy MOXeT OBITh OTKPHITO H000e KonumdecTBo CueToB, Ipu
3TOM B OIHOM BAJIFOTE MOXKET OBITh OTKPBIT TOJIbKO 0anH Cuer.
IMepeuens oneparuii o Cuerty, a Takke HOPSIOK U (HOPMBI pacIeTOB
ONpENENIAOTCs  JEHCTBYIOIMM — 3aKOHOJATENbCTBOM  Poccuiickoit
®denepauuy,  BHYTPEHHUMM  JIoOKyMeHTamu  KoppecronzeHra,
HacrosmuM JloroBopowm, a taxoke [Tpasunamu I1C.
CrircaHue ¥ 3a4iCIIeHAE IEHEXKHBIX CpeICTB co CueTa OCyIeCTBIISTCS
B COOTBETCTBHUH C YCJIOBUAMU Hactosiero Jlorosopa u Ipasunamu I1C
10 HIKENIEPEUHCIeHHBIM OIepaLisM:
- IUIATEXH, BIJIIOYCHHBIE B PeecTp pacriopspkeHui;
- 3aymcineHue Ha Cuer coOCTBEHHBIX CpencTB PecrionzieHTa co
CYeTOB, OTKPBITHIX PecroHIeHTy B JApYruX KpEeJHTHBIX
OpraHM3aIHsIX, HMHOCTPaHHBIX OaHKax, HMHOCTPAHHBIX
LEHTPAJIbHBIX (HALIMOHAJIbHBIX) OaHKaX.
3aqucieHye JEHEKHBIX CPEICTB, KpOMe MepeBoa COOCTBEHHBIX
cpencts  Pecronzmenta He Jomyckaercs. B aToM  ciydae
NOCTYIMBINNE JEHEKHblE CPEACTBA IOAJNEXKAT  BO3BpATy
OTIPABUTEIIIO IIEPEBOJIA;
- IepeBOx JCHeXHBIX cpenctB co Cuera Ha HHOHU
KOPPECIOHJCHTCKUIT cuer PecrnoHmeHTa, npu 53TOM, eciu
orepalys IPOBOAUTCS HE B LIEJIIX PacyeToB B paMKax IlnaTexHoi
CHCTEMBI, M1 €€ OCYIIeCTBICHHS HEOOXOIHMO coryiacue
Oneparopa I1C;
- MOKYIKa/Mpoaka HHOCTPaHHOU BamioThl c¢/Ha Cuer B paMkax
OCYIIECTBIICHHSI PAacdeToB II0 OIepanusM B paMkax [lmarexHoit
CHCTEMBIL.
- IepeBOJ IEHEXHBIX CPEICTB B OIUIATY BO3HATPAXICHHUSA U
OCYIIECTBIICHHS HHBIX IUIaTexXell, mpexycMoTpeHHbIX [IpaBmmamu
TIC, Koppecnonnenry, OneparoHHOMY LeHTpY, [lnatexunomy
KJIMPUHTOBOMY LieHTpy U Onepatopy I1C.
IMponenTs! 3a nons3oBanne Koppecnonnenrom Haxomsmmmucs Cuaere
JICHeKHBIMH ~ CpefcTBaMu PecroHfeHTa He HA4YMCIIIOTCS M He
ymnaunBaiotcsa. KoppecrmoHneHT He HauHCIsfeT M HE BBIIAYUBAET
IIPOLIEHTHI Ha JEHEXKHbBIE CPE/ICTBA, NPeOCTaBIeHHEIe PecionneHToM
JUIL  OIIAThl  KOMHUCCHH,  pacXoIOB M BO3HArPaXICHUS
KoppecnonzeHTa, B ToM 4KCIIe IPU aBAHCOBOU CHCTEME PacueToB.
HacrossmmM Pecnionnent mnopydaer KoppeclmoHAEeHTy oOCyIIecTBISITh
CIMCaHWE W 3aYMCICHHE JIEHEeXHBIX cpenctB co Cuera 0e3
JIOTIOJTHUTENBHBIX pacnopsbkeHuid (cornacuil) Koppecnonnmenra Ha
ocHoBaHHMH Peectpa pacnopspkeHwuii, moctynuBnrero ot IlmaTexxHoro
KJIMPUHTOBOTO LEHTPA.
IIpu nocrynnenun Peectpa pacnopsbxkennii KoppecnonieHty cnimcanue
(3auncneHne) JeHeKHBIX cpeacTB 1o CueTy OCymIecTBIsieTcs
Koppecnongentom TekyumM PaGouum aHeM (JaTod MOCTYIUICHUS
Peectpa pacniopspxenwuit).
Ilo Peectpam pacropsskeHnii 3a  BEIXOAHBIE JHH  (cyOOorta,
BOCKpECEHbE), B TOM YHCIIE MIPa3JHUYHbIE ¥ Hepaboune JHH, CHHCaHHe
(3aumcieHune) JeHeXHBIX cpeAcTB 1o CyeTy OCYIIECTBISETCS
Koppecnionnentom B nepBbiii Pabounii 1eHb.
CTOpOHBI TPHIUIM K COTJIALICHUIO, 4YTO PeecTpsl pacnopsukeHHi
nepenaiorcs ot IlnaTresxHOoro KIMpUHrOBOro neHtpa PecnonneHty Ha
OyMa)XKHOM HOCHTENe JHMOO MO 3allMIICHHBIM KaHallaM CBs3U
JIOIOJHUTEIIBHO ONpeAeIeHHbIM [1naTe:KHbIM KIIMPUHTOBBIM LIEHTOM H
PacueTHBIM 1IEHTpOM.
Bpemennoit pernamenT padotel KoppecrnoHeHTa ocymiecTBiseTcs B
ctporom cootBercTBur ¢ [IpaBumamu [1C.

2. Subject of the Agreement

2.1.

2.2.

2.3.

2.4.

2.5.

2.6.

The Parties agreed to enter into correspondent relationship to carry out
non-cash settlements on transactions performed within the Payment
System in accordance with PS Rules, the Agreement and the current
legislation of the Russian Federation. Carrying out other transactions
and providing other services to the Respondent, not provided for by this
Agreement, are carried out only with PS Operator’s consent received by
the Respondent and / or the Correspondent through the Agreed
Communication Channels.
During the term of the Agreement the Respondent instructs, and the
Correspondent undertakes to open correspondent accounts in the
currency of the Russian Federation and / or foreign currency upon the
Respondent's Application to make settlements as part of the
Respondent's membership in the Payment System. Under the
Agreement, any number of Accounts may be opened for the Respondent,
provided however that only one Account may be opened in one
currency.
The list of Account operations, as well as procedure and forms of
settlements are determined by the current legislation of the Russian
Federation, internal documents of the Correspondent, this Agreement,
as well as PS Rules.
Write-off and crediting of funds from the Account is carried out in
accordance with the terms of this Agreement and PS Rules for the
following operations:

- payments included in the Instruction Register;

- crediting the Respondent's own funds to the Account from

accounts opened with other credit institutions, foreign banks,

foreign central (national) banks for the Respondent.

Crediting of funds, except for the transfer of the Respondent's own

funds, is not allowed. In this case, received funds are subject to

return to the remitter;

- transfer of funds from the Account to another correspondent

account of the Respondent, provided that, if the transaction is not

carried out for the purpose of settlements within the Payment

System, its implementation requires consent of PS Operator;

- purchase / sale of foreign currency from / to the Account as part

of settlements on transactions within the Payment System.

- transfer of funds to pay remuneration and make other payments

provided for by PS Rules to the Correspondent, Operations Centre,

Payment Clearing Center and PS Operator.

Use-of-Respondent's-money interest rate of the Correspondent is neither
accrued nor paid. The Correspondent does not accrue or pay interest on
funds provided by the Respondent to pay commissions, expenses and
remuneration of the Correspondent, including in the case of an advance
settlement system.

Hereby the Respondent instructs the Correspondent to debit and credit
funds from the Account without additional instructions (consent) of the
Correspondent on the basis of the Instruction Register received from the
Payment Clearing Center.

When the Correspondent receives the Instruction Register, funds are
debited (credited) by the Correspondent from the Account on the current
Business Day (date of receipt of the Register of Orders).

According to the Instruction Register on weekends (Saturday, Sunday),
including holidays and non-working days, debiting (crediting) of funds
from the Account is carried out by the Correspondent on the first
Business Day.

The Parties have agreed that the Instruction Register shall be transferred
from the Payment Clearing Center to the Respondent on paper or via
secure communication channels additionally determined by the Payment
Clearing Center and Settlement Center.

The time schedule of the Correspondent's work is carried out in strict
accordance with PS Rules.

3. Ilopsinok oTkpeiTHst Cuera
3.1 Ortkpoite Pecrionpenty mnepBoro Cuera OCYIIECTBISETCS
KoppecnoH1eHTOM Ha OCHOBAaHHH 3asiBJICHHS HE MO3/HEE CIICYIOIIEro
Pabowyero nHs mocne 3akmoueHHs JloroBopa M NpenOCTaBICHHS
Koppecnonaenty 3asiBICHUS. Koppecnonaent HanpasisieT
OrnepallnoHHOMY LIEHTPY ¥ PECHOHACHTY yBEIOMIICHHE 00 OTKPBITHH

3.

Procedure for opening an Account

3.1 The Correspondent opens the first Respondent’s Account on the basis of

the Application not later than the next Business Day after the conclusion
of the Agreement and submission of the Application to the
Correspondent. The Correspondent shall notify the Operations Center
and the Respondent of Account opening not later than one (1) business




Cuera He mo3zgHee ofHoro (1) pabodero JHs, CIEAYIOIETO 3a JHEM
3axumrouenus Jloropopa u oTkphiThst Cuera, IPU YCIOBHHU 3aKIIFOYCHUS
HacTosimero Jlorosopa.

3.2. KommnuectBo oTkpbiBaeMblx CueToB B pamkax JloroBopa He
OrPaHUYCHO, ECIIM MHOE MPSIMO HE YCTAHOBJICHO 3aKOHOJATEIbCTBOM
Poccuiickoit denepanun, Jorosopom, IIpasunamu I1C, bankoBckumu
HpaBUIaMH, NIPH 3TOM B OJHOW BAIIFOTE MOXET OBITh OTKPBIT TOJIBKO
omuH  Cuer. OtkpbiTHe PecrnoHAeHTY BTOPOro M KaKa0ro
nocnenytomero Cuera, B pamkax JloroBopa, oOCyIIecTBIseTCs
Koppecnonentom Ha ocHoBaHuH 3asiBieHHs 00 oTkpbiTHH Cuera.
dopma  3asBnenus o6  otkpeitunm  Cuera  ompezensercs
KoppecnoHeHTOM B OJHOCTOPOHHEM IIOpSIKE M pasMelleHa II0
azpecy: https://dengi.131.ru/. KoppecnonzaeHt HarnpaBJsieT
PecnionnenTy yBenomieHne 00 OTKpbITUM cOOTBeTCTBYROIIEro Cuera
He no3aHee oaHoro (1) pabouero aHs, CIEIYIOMIETO 3a THEM OTKPBITHS
Cuyera.

3.3. HomyckaeTcsi OTKPbITUE HECKOJBKUX CYETOB B paMKax OJHOIO
SasBiaenus win 3asBieHUss 00 OTKpeiTHH Cuera, NpH HATMYHU
COOTBETCTBYIOLIEr0 BoOsen3bsiBiIeHHss CTOPOH M COOTBETCTBYIOIICH
TEXHUYECKOM BO3MOXKHOCTH Ha cropoHe KoppecrnonenTa.

3.2.

3.3.

day following the date of entering into the Agreement and Account
opening, pursuant to conclusion of this Agreement.

The number of Accounts to be opened under the Agreement is not
limited, unless otherwise expressly provided by the legislation of the
Russian Federation, Agreement, PS Rules, Banking Rules, provided
however that only one Account can be opened in one currency. Within
the Agreement the Correspondent opens the second and each subsequent
Respondent’s Account on the basis of the Application for an Account.
The Application form for an Account is determined by the
Correspondent unilaterally and posted at https://dengi.131.ru/. The
Correspondent shall notify the Respondent of the opening of the relevant
Account not later than one (1) business day following the Account
opening.

It is allowed to open several accounts within the framework of one
Application or Application for an Account, given the relevant will of the
Parties and corresponding technical capability on the Correspondent's
side.

4. Topsagoxk uH(OPMALHOHHO-TEXHOJOIrHYECKOI0 B3aHMOJelHcTBUS

Cropon
4.1. Bee nH(MOpMAIMOHHO-TEXHOJIIOTHYECKOE B3aHMOJACHCTBHE MEXIY
CropoHamu B pamkax JloroBopa ocyuectsisiercs B OnepanroHHOe
Bpems nocpeactoM SWIFT!  wm(umm) CII®C2  Tlpu  stoM
HHQOPMALIOHHOE ¥ TEXHOJOIMYECKOE B3aMMOJCHCTBHE MEXKIY
IInaTexHbIM KIMPUHTOBBIM LIEHTPOM M KoppecrnoHeHTOM B LEeisix
UCHOJHEHHS HAcTosALIero J[oroBopa OCyLIECTBIACTCS MOCPEACTBOM
nepeaad JOKyMEHTOB Ha OyMa)XHOM HOCHTENIe JTHOO 10 3aIHIIeHHBIM
KaHaJlaM  CBSI3M  JIONOJHHUTENBHO  OIpeneieHHbIM  IImaTesxHbIM
KJIMPHHIOBBIM LIEHTOM U PacyeTHBIM LIEHTPOM.
4.2. CTOpOHBI CaMOCTOATENFHO M 3a CBOH CUET MOAIEPIKUBAIOT
COOCTBEHHYIO allapaTHO-TEXHUYECKYI0 HH(PPACTPYKTYPY M KaHajbl
CBsA3W, HeoOXoauMble Uil uUchoiHeHus JloroBopa, a Takxke
NPeIPUHEMAIOT BO3MOKHBIC Mephl UL 3aIllUTHl IIepelaBacMoil B
pamkax JloroBopa nH(pOpMaIMi OT HECAHKIIMOHUPOBAHHOTO JIOCTYIIa,
KOIMPOBAHUSI U PACIpPOCTPAHEHUs, B TOM YHCIE B COOTBETCTBHH C
TpeOOBaHMSAMH  3aKOHOZaTeNscTBa  Poccmiickoit — Denmepamym.
PecrioHIEHT MNpH3HAaeT M COIVIALIACTCS, YTO HPUMEHHMAas M
ucnons3yemas B SWIFT u CIIOC cucrema 3aimurthl MHGOPMALIUH,
o0ecreueHust KOHTPOJIS HEeITOCTHOCTH, MOJJIMHHOCTH ¥ HEH3MEHHOCTH
ONEeKTPOHHBIX ~ JIOKYMEHTOB, ayTeHTH(ukaimu CTOpoH M HX
YIOJIHOMOYEHHBIX JIUIl (B TOM YHCIIE MOCPEICTBOM MCIIOJIb30BaHUS
ayTCHTU(DUKAIMOHHBIX ~ JAHHBIX, IIH(POBaHUS,  DIEKTPOHHOU
TIOJIIHCH) SIBJIAETCS JI0CTATOYHOM IS 3aIUTHI oT
HECAaHKI[MOHUPOBAHHOTI'O J0CTyma n/unu HCIIOJIb30BaHUS
HEYIOJTHOMOYEHHBIMH JIMIAMH, I IOJTBEpP)KACHUS aBTOPCTBA H
MOJUTHHHOCTH DJIEKTPOHHBIX JOKYMEHTOB OTmpaBuBiieii CTOpoHBI, a
TaKxKe Juisi 00ecredeHus 3aluThl MHQOPMaLUK TIpU ee mepejaade 1o
CeTsIM OTKpPBHITOTO JOCTyma, B ToM umcie MHTepHeT. PecnonmeHT
MOATBEPXKIACT, YTO O3HAKOMIICH C TEM, YTO HCIONb3yeMbIC IPU
nHpopManMoHHOM B3aumozeicTBur CTopoH kaHaiubl cBsizu U SWIFT
mwm CIIOC He MoryT obecreunBaTh 0€3yCIIOBHYIO (MAaKCHMAIBHYIO)
CTEINeHb 3alUTHI IepelaBaeMoil o0 HUM HH(GOPMAIIH, B CBS3H C YeM
PecrnoHJIEHT OTKa3bIBAacTCs OT JIIOOBIX MNpETeH3Wi (B TOM YHCIIE,
MaTepHalbHBIX) K KoppecnoHneHTy B TOM 4Ymcie B cilydae, €ClH B
pe3yJbTaTe MCIOJIb30BAaHUS TakuX KaHaynoB cBs3u u(uwmm) SWIFT
u(umn) CIIOC undopmanusi, mepeaBaemMasi ¢ UX MOMOIIBIO, MOXET
CTaTh JOCTYIHOH TPETBUM JIMIaM, YTO MOXET IOBIEYb 32 COOOU
HeraTuBHbIE 00CTOsITENbCTBA /Ul PeCrOHAeHTa U ero KOHTPAareHToB,
BKITIOYas prHAHCOBBIC. PeCiOHICHT 00513yeTCs HE pasriialiaTh TPETHUM
nunam  uMHpOpManmI 0 crmocobax  3amuTel  MHGOpMAamuH,
peamazoBanHbie B SWIFT n(umm) CIIOC u npuMeHseMble B paMKax
JloroBopa.
4.3. PecnionzieHT moHMMaeT U cornamaercs, 4yro KoppecnonneHTt He
MOKET TapaHTHPOBAaTh OTCYTCTBHE IIEPEPHIBOB B HH(OPMAIMOHHO-
TEXHOJIOTHYECKOM B3aMMOJCHCTBUM, CBS3aHHBIX C TEXHHYECKUMHU
HEHCIIPAaBHOCTSIMH, TIPOBEACHAEM MPOPHIAKTHUECKUX PaboT, a TaKkKe
MoJNHY0 ¥ 6e3omubounyto paborocnocodHocts SWIFT n(umm) CIIOC
U KaHaloOB CBs3M. B ciyuae HeHamiexamero (yHKIMOHHPOBAHUS
SWIFT wu(wm) CI®C, n(um) kaHanoB cBs3u KoppecnoHmeHT
yBeoMUT PecrmoHeHTa ¢ yKa3aHHEM OPHEHTHPOBOYHBIX CPOKOB
YCTpaHEHHs] HEUCIIPABHOCTH.

4. Information technology coordination arrangement for the Parties

4.1. All information technology coordination between the Parties within the

Agreement is carried out during Operational hours via SWIFT* and (or)
SPFS?. At the same time, information and technological coordination
between the Payment Clearing Center and the Correspondent to fulfill
this Agreement is carried out by transferring documents on paper or via
secure communication channels by additionally determined Payment
Clearing Center and Settlement Center.

4.2. The Parties independently and at their own expense maintain their own

hardware and technical infrastructure and communication channels
necessary to execute the Agreement, and also take all possible measures
to protect the information transmitted under the Agreement from
unauthorized access, copying and distribution, including in accordance
with the requirements of the legislation of the Russian Federation.
Federation. The Respondent acknowledges and accepts that the system
of information protection, ensuring control of the integrity, authenticity
and immutability of Electronic Documents, authentication of the Parties
and their authorized persons (including by use of authentication data,
encryption, Electronic Signature) applicable and used in SWIFT and
SPFS is sufficient for protection against unauthorized access and / or use
by unauthorized persons, confirmation of authorship and authenticity of
the Electronic Documents of the sending Party, as well as for keeping
data secure when it is transmitted over open access networks, including
the Internet. The Respondent confirms to be aware that the
communication channels and SWIFT or SPFS used in the information
coordination of the Parties cannot provide an unconditional (maximum)
security degree of the information transmitted through them, therefore
the Respondent waives any claims (including material) to the
Correspondent, including if, as a result of using such communication
channels and (or) SWIFT and (or) SPFS, the information transmitted
through them may become available to third parties, which may lead to
negative circumstances for the Respondent and his counterparties
including financial ones. The Respondent undertakes not to disclose
information about the methods of information protection implemented
in SWIFT and (or) SPFS and applied under the Agreement to third
parties.

4.3. The Respondent understands and agrees that the Correspondent cannot

guarantee the absence of interruptions in information technology
coordination associated with technical malfunctions, preventive
maintenance, as well as full and error-free performance of SWIFT and
(or) SPFS and communication channels. In case of improper function of
SWIFT and (or) SPFS, and (or) communication channels, the
Correspondent will notify the Respondent by giving estimated time for
troubleshooting.

1 Ycnons3sosanne SWIFT OCYILECTBIISAETCS B COOTBETCTBUM C Y CIIOBHSAMHE OCYIIECTBICHHS HH(POPMALIMOHHOTO B3anMoieiicTBus ¢ ucronb3oBanuem SWIFT. / SWIFT use is subject to

the Terms of Information Exchange using SWIFT.

AKTyanbHas peJIaKIMs TaHHBIX YCITOBHI pasMelnena o axpecy / The current edition of these terms and conditions is available at [@]

2 Yenonbsosanme CIIOC OCYIIIECTBIISIETCSI B COOTBETCTBHH C Y CIIOBUSIMH OCYIIIECTBICHHUS HH(POPMAIHOHHOTO B3anMoeiicTBus ¢ ncronb3osannem CITDC. / SPFS use is subject to the

Terms of Information Exchange using SPFS.

AKTyanbHas peJIaKIMs TaHHBIX YCITOBHI pasMertena o axpecy / The current edition of these terms and conditions is available at [@]
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4.4. B ciayuae HamepeHus PecrioHieHTa 0TKa3aThCs OT OCYILECTBICHUS
HH(OPMALOHHO-TEXHOJIOTHYECKOTO B3aMMOJICHCTBHS c
Koppecnmonnentom ¢ wucmonszoBanueM SWIFT u(um) CIIOC u
nmepeidTd Ha OOMEH [OKYMEHTAMH Ha OyMaKHBIX HOCHUTEIISIX,
PecniongeHt o0s3aH He MeHee 4eM 3a necath (10) pabGoumx mmei
mpenocTaBuTh B oduc KoppecnonaenTa 3asBiaeHne B cBOOOAHOI hopme
00 W3MEHEHHWH IOpsAAKa B3aUMOAEHCTBUS 1o JloroBopy, a Takike
odopmuts KOII u cornmamenne o coyerannu noamuceir k KOII B
COOTBETCTBHH C TpeOOBaHMSAMH 3aKOHOJAAaTeNbcTBAa Poccuiickoi
®Denepanun 1 baHKOBCKMMU IIpaBUIIaMHU.

4.5. lna ueneii unpopmupoBanus Pecrionmenrta B pamkax JloroBopa
KoppecnoHieHT — BIpaBe  HCIONB30BaTh ~ KOHTAKTHBIE JaHHBIC
Pecniongenra/ero IlpeacraButeneii, ykazaHHble B 3asiBICHUH H/WIH
3asBrnennu 06 otkpeiti Cuera u/unu B Jloroope Ha yuactue B I1C, a
TalOKe HHBIE KOHTAKTHBIC JaHHBIE PecroHneHTa, HMelomuecss B
pacnopsokeHnn KoppecrnosaenTa.

4.4.

4.5.

If the Respondent intends to refuse to carry out information technology
coordination with the Correspondent using SWIFT and (or) SPFS and
switch to the exchange of documents on paper, the Respondent is
obliged to submit an application on changing coordination procedure
under the Agreement in free form to the Correspondent's office at least
ten (10) business days before, as well as draw up KOP and KOP
Signature Matching Agreement in accordance with the requirements of
the legislation of the Russian Federation and the Banking Rules.

To inform the Respondent under the Agreement, the Correspondent has
the right to use the contact details of the Respondent / his/her
Representatives specified in the Application and/or Application for an
Account and / or in the Agreement for Participation in the PS, as well as
other contact details of the Respondent available to the Correspondent.

5. ITop:
5.1.

5.2.

5.3.

54.

5.5.

5.6.

5.7.

5.8.

59.

5.9.1.

a0k Begenusi Cuera
ITo Cuery MOryT OCYILECTBIIATH TOJIBKO OHEPALMH, IPENAYyCMOTPEHHbIE
Jorosopom u ITpaBunamu I1C ¢ yaeToM orpaHHYeHUH, yKa3aHHEIX B II.
2.4. JToroBopa.
3auyucieHue  JIGHeKHbIX cpeactB  Ha Cuer  oCylIecTBIseTCs
KoppecnonienToM 0e3 OrpaHMYeHHH II0 CyMMaM TOJBKO IO
oreparusayM, npexycMoTpeHHbIM JloroBopoM. CmmcaHue ISHEKHBIX
cpenctB co Cuera OCYIIECTBIAETCS B Npefesiax OCTAaTKa JIEHEKHBIX
cpencts Ha CueTe B MOMEHT COBEPIIEHHSI COOTBETCTBYIOIIEH ONepaluy
C yd4eToM CyMMBl IUIATeXa M pa3Mepa  BO3HArpakICHHs
Koppecnonznenta, B COOTBETCTBUU c JIeHCTBY FOLLIUM
3aKoHozarenbcTBOM Poccuiickoit ®enepauuu, I[IpaBunamu IIC u
JloroBopom.
Ecnu unoe ne npegycMotpeno ycioBusMu Jlorosopa, Koppecnonienr
ocywectisier onepauumu 1o Cuery Ha ocHoBaHuM Peectpa
pacIOpsHKEHHH WM paclopshkeHHH — PecrioHneHTa,  mpaBmia
COCTaBJICHHs, Iepelayd, MpHEeMa K HCIOIHEHHIO U MCIIOTHEHHS
koTopeix omnpenesstores [Ipasunamu IIC u Koppecnonagentom u
pa3meleHsl 1o azapecy: https://dengi.131.ru/.
Pecnionnent Hampasiaser  KoppecnoHaeHTy — pacnopsikeHus — B
anexktpoHHoM Buzae uepe3 SWIFT wm CIOC. IInarexHbiid
KIMPUHTOBBI LEHTp HampasimsieT PacuetHoMy ueHTpy Peectpsl
pacropspkeHui Ha OyMaKHOM HOCHTeNle JMOO 10 3allUIEHHBIM
KaHalaM CBA3M  JONOJHHUTEIbHO  oIpejeleHHbIM IlmaTexHbIM
KIIMPUHTOBBIM LIEHTOM U Pac4eTHBIM IEHTPOM.
Hannexammm 06pa3oM COCTaBJICHHbIE PACIOPSDKEHUs, IHOJIyUYeHHBIE
Koppecnonnentom B anextpoHHoM Buae uepe3 SWIFT wiu CIIOC,
Oe3ycioBHO mpu3HaroTcss CTOPOHAMY MOIMHHBIMY, OTIIPaBICHHBIMA
YIOJTHOMOYEHHBIM IpeAcTaBUTeIeM PecrionienTa, 1 paBHOCHIbHBIMU
noiyuyeHuto  KoppecrnoHJeHTOM — pacropspkeHust Ha  OyMaXKHOM
HOCHTENE, MOANMCAHHOM YIIOJHOMOUYCHHBIM JIMIOM H 3aBEPEHHBIM
neyartbio (mpyu Hanuyun) PecrionienTa.
CTOpOHBI JIOTOBOPMIIUCH U IOATBEPXKAAIOT, YTO pacledaTaHHbIE
OyMaKHbIEe KOIIMH JOKYMEHTOB, COCTaBJIEHHBIX B DJIEKTPOHHOIT hopme
u nepenanubix yepe3 SWIFT unu CIIOC, MoryT ObITh UCTIOIB30BaHbI
KaK IHCbMEHHOE J0KAa3aTeIbCTBO IMPH PACCMOTPEHUH CIIOPOB MEKIY
CropoHamH, B TOM YHCJIE U B CyJIE.
CTOpOHBI JOTOBOPHINCH U MOATBEP)KAAIOT, YTO B KauecTBE EIUHON
mIKajgbl BpeMeHH npu pabore co Cyerom OyJeT HCHONB30BATHCS
mockockoe Bpemst (UTC +3). CTOpOHBI NPH3HAIOT IOCTOBEPHBIM
BpeMs MOCTYIUICHHsT MH(OpManuu Apyr OoT Apyra, (GUKCHpyeMoe B
MPOTOKONAaX MpHeMa-Tiepefaud uHGOpMAIMU, IepeJaHHOH uepes
SWIFT wn CIIOC.
Jlo HacTymiaeHHs O€30T3BIBHOCTH II€pEBOJA JAEHEXKHBIX CPEICTB
PecrnioHeHT BripaBe 0TO3BaTh PAacIIOPsKEHUS (TUIATEXHbIE (PACUETHBIE)
JIOKYMEHTEI, 32 HCKIIFoUeHHeM PeecTpoB pacriopspkeHHH ) IPHHSATHIX, HO
He ucnonHeHHbIX KoppecmongeHToM. YacTuYHBIA OT3BIB CyMM IO
pacmopspkeHHsIM ~ He — gomyckaercs.  OT3BIB  pacHopsDKEHHE
NIPOU3BOIUTCS HAa OCHOBAHWHM IIpefcTaBieHHOro KoppecnonneHTty
MUCbMEHHOTO 3asBieHHs PecrionieHTa, cOCTaBICHHOro B IBYX (2)
9K3eMIULIpaX B IPOU3BOIBHOI (opMe, C yKa3aHHEM PEKBH3UTOB,
HEOOXOAMMBIX JUISl OCYIIECTBICHHS OT3BIBA, BKIIOYAas HOMeEp, HaTy
COCTaBIICHHSI, CyMMy II0 PaCHOPSDKEHHIO, HANMEHOBAHHE IUIATEIbIINKA
U TIONyd4aTels CPeACTB, HAUMEHOBaHHE OaHKA-MONydaTelsl U UHBIX
PEKBU3HUTOB, HEOOXOJUMBIX IS HICHTH(HUKAIMK  OT3BIBAEMOIO
pacHopspKeHHs, B COOTBETCTBUH ¢ bankoBckumu mpasummamu. Oba
JK3eMIULIpa 3asBICHUS] JOIDKHBI OBITh IMOJIMHCAHBl JIMLAMH,
HMEIOIMMH TNPABO TOJNUCH IUIATEXKHBIX (PACUCTHBIX) TOKYMEHTOB, U
3aBEpPeHbl  OTTUCKOM me4yaTtd PecnoHpeHta (MpU  HATUYHMN).
Bbe30T3bIBHOCTh IEpeBOJa JACHEKHBIX CPEACTB HACTYNaeT C MOMEHTA
crmcaHusl JeHexXHbIX cpenctB co Cuera. Ilpu Hammumu y CropoH
COOTBETCTBYIOIICH TEXHHIECKOH BO3MOXKHOCTD, yKa3aHHbIE 3asIBICHUS
MOTyT ObITh Tiepeansl ¢ ucrnonb3zoBanueM SWIFT nmu CIIOC.
KoppecnoHzieHT BIipaBe He IPUHAMATH K HCIIOJIHCHHUIO PACIIOPSDKEHHS
PecnionnenTa:

B Ciyyae MpOTHBOPEYMs MX 3aKOHOAATeNnbCTBY Poccuiickoi

5. Account Management Procedure

5.1

5.2.

5.3.

5.4.

5.5.

5.6.

5.7.

5.8.

5.9.

The Account may be used only for transactions stipulated by the
Agreement and PS Rules, subject to the restrictions specified in clause
2.4. of the Agreement.

Crediting of funds to the Account is carried out by the Correspondent
without restrictions on amounts only for transactions stipulated by the
Agreement. Debiting of funds from the Account is carried out within the
balance limits of funds on the Account at the time of the relevant
transaction, taking into account payment amount and remuneration
amount of the Correspondent, in accordance with the current legislation
of the Russian Federation, PS Rules and Agreement.

Unless otherwise provided by the terms of the Agreement, the
Correspondent carries out operations on the Account on the basis of
Instruction Register or instructions of the Respondent, which drafting
rules, rules for transfer, acceptance and execution are determined by PS
Rules and the Correspondent and posted at https://dengi.131.ru /.

The Respondent sends instructions to the Correspondent electronically
via SWIFT or SPFS. The Payment Clearing Center sends the Instruction
Registers to the Settlement Center on paper or via secure communication
channels additionally determined by the Payment Clearing Center and
the Settlement Center.

Properly drawn up instructions received by the Correspondent in
electronic form via SWIFT or SPFS are unconditionally recognized by
the Parties as genuine, sent by authorized representative of the
Respondent, and equivalent to Correspondent’s receipt of an instruction
on paper, signed by an authorized person and certified by seal (if any)
of the Respondent.

The Parties have agreed and confirm that printed hard copies of
documents drawn up in electronic form and transmitted via SWIFT or
SPFS can be used as written evidence when considering disputes
between the Parties, including in court.

The Parties have agreed and confirm that Moscow time (UTC +3) will
be used as a unified time scale when working with the Account. The
Parties recognize as reliable the time of receipt of information from each
other, fixed in records of transfer and receipt of information transmitted
via SWIFT or SPFS.

Before the irrevocable transfer of funds, the Respondent has the right to
revoke orders (payment (settlement) documents, except for Instruction
Registers) accepted but not executed by the Correspondent. Partial
withdrawal of amounts under orders is not allowed. Revocation of
instructions is made on the basis of a written application of the
Respondent submitted to the Correspondent, drawn up in two (2) copies
in any form, indicating the details necessary for revocation, including
number, date of preparation, instruction amount, name of the payer and
recipient of funds, name of beneficiary bank and other details necessary
to identify withdrawn instruction, in accordance with the Banking Rules.
Both copies of the application should be signed by persons entitled to
sign payment (settlement) documents and certified by seal of the
Respondent (if any). Irrevocability of funds transfer comes from the
moment the funds are debited from the Account. If the Parties have the
appropriate technical capability, these statements may be transmitted
using SWIFT or SPFS.

The Correspondent has the right not to accept the Respondent's
instructions for execution:

5.9.1. in case of their contradiction with the legislation of the Russian




5.10.

5.11.

5.12.

5.13.

5.14.

5.15.

5.16.

5.17.

5.18.

Qenepalii M 3aKOHOZJATENILCTBY ~HMHOCTPAHHBIX TIOCYAapCTB,
npuMensitomerocss k- Koppecnonnenry, ycnosusam Jlorosopa,
IIpaBumam I1C;
B I0JIb3Y HOJTydaTelNel, 3aperucTPHPOBAHHBIX UM PACIIONIOKEHHBIX
B TOCYJapCTBE / HA TEPPUTOPHH, IIPOBEJICHUE MIEPEBONOB B KOTOPhIE
Koppecnonnentom OCYIIECTBIIETCS c YCTaHOBIICHHBIMU
OrpaHUYEHUSIMHU, MO0 Ha CYeTa MOJIyYaTesei, OTKPhIThIC B OaHKaX,
3apErMCTPUPOBAHHBIX MM DACIONOXECHHBIX B ToOCyJaapcTBe/ Ha
TepPUTOPUH, IIPOBEICHUE IIEPEBONOB B KoTopsle KoppecronnenTOM
OCYIIECTBIETCS. €  YCTAaHOBJIEHHBIMM  3aKOHOZATENIbCTBOM
Poccuiickoii denepanny orpaHH4EHUAMU;
ecIM  TpoBeleHHE — omepanuid  PecrmoHpeHTa  3ampeIeHo
OrpaHHYEHUsIMY, YCTaHOBJIEHHBIMU 3aKOHOZATeNIbCTBOM
Poccuiickoit ®enepannn, cy1eOHBIMA aKTAMH U PELICHUSIMH HHBIX
KOMIIETEHTHBIX OopraHoB Poccuiickoii denepaunmy;
HpH HAIMYHH OMIKOOK, OIIEYaTOK M HETOYHOCTEH, CoJepKaluXcs B
pacnopsbkeHuH Pecionzienta;
B ClTy4ae BO3HUKHOBEHHUS y KoppecroHieHTa TOZ03peH s B TOM, UTO
pAcIopsKEHUE COCTAaBIEHO HEYIOJHOMOYEHHBIM JIMIOM JIHOO He
SIBJIAETCS 110 UTHHHBIM.
B cmywae mocTymiueHHMss — OpPOTUBOPEUYHMBBIX — CBEACHHIl WM
BO3HMKHOBeHHe Yy KoppecnoHieHta COMHEHMH, B OTHOLIEHHH
MOJIHOMOYMH JIHL, MMEIOIIHX IIPAaBO PAaCHOPsDKATHCS JEHEKHBIMU
cperctBaMu 1o CueTy W/WIM HEBO3MOXKHOCTH  OIPEACNICHHS
MOJTHOMOYMH YKa3aHHBIX JIULI, BDEMEHHO HE IPUHUMATh PAaCIOPsHKEHUs
PecnionjeHra, moamMCaHHBIE TaKHMMH JIMLAMH, B TOM 4YHCIe
odopMIICHHBIE B BHIE DNCKTPOHHBIX JOKyMeHTOB. [Ipu 3TOM npuem
yKa3aHHBIX JOKyMeHTOB 110 CueTy BO300OHOBIIAETCS IIOCIE YCTPAHEHHS
BBIIICHA3BAHHBIX NIPOTHBOPEUU U YCTPaHEHHUs COMHEHMI B HaJIM4UU
nosnHomounii [Ipencrasureneii Pecriongenra.
KoppecnonzeHT BIpaBe 0TKa3aTh B IPHHATHU K YUeTy JOKYMEHTOB B
OTHOLIECHUH OIepalyii, MOANEXAUX BaTIOTHOMY KOHTPONIIO, B
MPeIyCMOTPEHHBIX ~ 3aKOHOAaTenbcTBOM  Poccuiickoit  Denepayn
CllyJasix, a TAKXKe B COOTBETCTBHH ¢ TpeboBaHUsIMU KoppecmnonaeHnTa.
KoppecnonzieHT BOpaBe HPOM3BOAUTH HCIPABICHHE OIIMOOYHBIX
3anmceii o Cuery 6e3 moxydeHHs: OT PecrioHeHTa TOIOIHUTEIBHBIX
MHCHMEHHBIX COTrJacui, Ha 4YTo PecHOHIEHT YNOIHOMOYUBAET
KoppecnonnenTa.
KoppecnoHzieHT BIpaBe B OXHOCTOPOHHEM IOPSIKE H3MEHITh HOMEp
Cuera. O0 u3meHenun Homepa Cuera PecrionaeHTy HampaBiseTcs
cooO1ieHre He rno3jHee, yeM 3a Tpuauath (30) KaneH apHbIX AHEH 10
IHS ~ BBENGHHWS  TAKUX  WM3MEHEHMH, JIOOBIM  JIOCTYIHBIM
Koppecnonzaenty criocodom.
KoppecnonzeHT BIIpaBe yCTaHOBUTH JIMMHUTBI U HECHI)KAEMbIE OCTaTKU
Uil coBepuleHust omnepanmii mo Cuery, o d4eMm PecrmonumeHT
YBEIOMIISIETCS JTI00BIM A0CTYHBIM KOoppecnoHaeHTy cnoco6oMm.
KoppecnonzieHT BIpaBe COCTaBIATb, B TOM 4YHCIE OT MMEHU
PecrionneHTa, pacnopspkeHHsi Ha IepeBOX M HHBIE IUIaTEXKHbBIE
(pacueTHble) TOKyMEHTBI, 03 moiyueHus: oT PecrionienTa oTeIbHOTO
JIOHOJTHUTENBHOTO HOPYYEHUSI MM COTTIacHs.
PecnioneHT 00s13aH IPOBEPSATH NPABIIBHOCTh CIHCAHMS JICHEKHBIX
cpencts co Cuerta(-0B) 1 MHBIX COBEPIICHHBIX 10 CueTy(-am) onepanuii
HE pexe OIHOro pasa B Pabouuii JeHb, B TOM 4MCIIe HA OCHOBaHHU
BeImHckH 1o Cuety(-am). PecrioHmeHT 00s13aH MOTyYaTh BBITUCKU IO
Cuery(-am) He mo3gHee Pabodero mHs, Cleyromiero 3a HEM
MPOBEJCHHs ONepaluu. YKa3aHHBIH JeHb CYUTAeTCS MOMEHTOM
MoTy4eHus BEMHCKH 110 Cuety. B mucsMeHHON GopMe penocTaBisiTh
KoppecroHieHTy CBeeHUsS O HECHHCAHHBIX, HEOCHOBATENHHO WIIH
OmMOOYHO CNHUCAHHBIX W/WIM 3aUMCICHHBIX CyMMax JICHEKHBIX
cpencts, B TedeHHe onHoro (1) mHA ¢ MOMEHTa OKOHYAaHHS
OrnepaiioHHOTO JTHSI, B KOTOPOM ObLIa/I0JDKHA OblIa OBITH COBEpIIeHa
cooTBeTcTBYIomas omnepauust mno Cuery. PecnoHneHT o0s3aH
noarBepxaath KoppecnonaeHty ocrarok o CueTty, 10 COCTOSHUIO Ha
nepBoe (1) sHBaps KakAOro KaJeHIApHOTO ToOJa, He IO3JHEe
nBaauaroro (20) sHBaps KaXIOro KajleHZapHOro roza. B ciyuae
HeroydeHns: KoppecrmoHIeHTOM YKa3aHHBIX B HACTOSIIEM ITyHKTE
cBeleHHII OT PecroHNIeHTa, COBEpIICHHBIE 32 COOTBETCTBYIOIIUH
OnepaunoHHelii  neHb omepamuu 1o Cuery/octatok 1o Cuery
CUUTAIOTCS KOPPEKTHBIMH U IIOATBEPKACHHBIMHU OCICIHHM.
Jlnst obecnieuennss mpaBa KoppecnoHIeHTa CHMCHIBATH OIIHOOYHO
3a4yucieHHble Ha CYeT JeHEeXHbIE CpeACTBa PecrnmoHIeHT o0s3aH
BOCCTaHOBHUTH Ha CuyeTe OMIMOOYHO 3aYKCICHHYIO CyMMY B TEYCHHE
onHoro (1) pabouero aHs ¢ MOMeHTa NpeAbsiBIIeHNsT KoppeconaeHToM
COOTBETCTBYIOIIETO TPEOOBAHUSL.
Bo n3bexanne nporrycka cpoka Ul akIenTa MOoJIyYeHHBIX IUIATeXKHBIX
TpeOOBaHUH, OIUIAYMBAEMBIX C AaKIENTOM, €XKEIHEBHO IOTydYaTh
nadopmanmio or Koppecnonnenra o HalMYUU HOANEKAMUX AKIEITY
IUIATKHBIX TpeOOBaHWH. 3asBlcHHE 00 aKIenTe/oTKase OT aKIenTa
NpeocTaBisieTcsl  PecioHZEHTOM B DJEKTPOHHOM  BHie (¢
ucnons3oBanreM SWIFT unu CIIOC, npu HaTMYUK COOTBETCTBYIOILEH
TEXHUYECKON BO3MOXKHOCTH) WIIM Ha OyMakHOM HocuTene (1o ¢opme
KoppecnonzienTa), ¢ ykazaHneM HEOOXOIMMBIX PEKBU3HTOB. 3apaHee
JIAHHBIA _ aKIenT 1o TpeOOBaHMSIM  TPEeThUX  JHuIl _ (Kpome

Federation and the legislation of foreign states applicable to the
Correspondent, the terms of the Agreement, PS Rules;

5.9.2. in favor of beneficiaries registered or located in the state / territory,
where transfers are made by the Correspondent with established
restrictions, or to beneficiary accounts opened in banks registered
or located in the state / territory, where transfers are made by the
Correspondent with restrictions established by the legislation of the
Russian Federation;

5.9.3. if the Respondent's transactions are prohibited by restrictions
established by the legislation of the Russian Federation, judicial
acts and decisions of other competent authorities of the Russian
Federation;

5.9.4. if there are errors, misprints and inaccuracies contained in the
Respondent's instruction;

5.9.5. if the Correspondent suspects that the order has been drawn up by
an unauthorized person or is not authentic.

5.10. If conflicting information is received or the Correspondent has doubts
about the powers of persons entitled to manage funds on the Account
and / or it is impossible to determine the powers of these persons,
temporarily not accept the Respondent's instructions signed by such
persons, including those executed in the form of Electronic Documents.
At the same time, acceptance of the specified documents on the Account
is resumed after elimination of the above-mentioned contradictions and
elimination of doubts about the authority of the Respondent's
Representatives.

5.11. The Correspondent has the right to refuse to enter documents into the
books in respect of transactions subject to currency control in cases
stipulated by the legislation of the Russian Federation, as well as in
accordance with the requirements of the Correspondent.

5.12. The Correspondent has the right to correct erroneous entries on the
Account without obtaining additional written consent from the
Respondent, for which the Respondent authorizes the Correspondent.

5.13. The Correspondent has the right to unilaterally change the Account
number. The Respondent shall be notified about the change in the
Account number not later than thirty (30) calendar days prior to the date
of such change introduction, by any means available to the
Correspondent.

5.14. The Correspondent has the right to set limits and minimum balances for
transactions on the Account, about which the Respondent is notified in
any way available to the Correspondent.

5.15. The Correspondent has the right to draw up, including on behalf of the
Respondent, transfer instructions and other payment (settlement)
documents, without obtaining a separate additional instruction or
consent from the Respondent.

5.16. The Respondent is obliged to check the correctness of funds debited
from the Account(s) and other transactions made on the Account(s) at
least once a Business Day, including on the basis of the Account(s)
statement. The Respondent is obliged to receive statements on the
Account(s) not later than the Business Day following the day of the
transaction. The specified day is considered the receipt of the Account
statement. In writing, provide the Correspondent with information about
unwritten, unreasonably or erroneously debited and / or credited
amounts of funds within one (1) day from the end of the Transaction
Day when the corresponding operation on the Account was / should
have been performed. The Respondent shall confirm to the
Correspondent the Account balance as of the first (1) January of each
calendar year, not later than the twentieth (20) January of each calendar
year. If the Correspondent does not receive the information specified in
this clause from the Respondent, the operations on the Account /
Account Balance performed during the relevant Transaction Day are
considered correct and confirmed by the latter.

5.17. To ensure the Correspondent's right to write off funds erroneously
credited to the Account, the Respondent is obliged to restore the
erroneously credited amount to the Account within one (1) business day
from the moment the Correspondent submits the corresponding request.

5.18. To avoid missing the deadline for acceptance of received payment
requests paid with acceptance, receive daily information from the
Correspondent about the availability of payment requests subject to
acceptance. The application for acceptance / refusal of acceptance is
provided by the Respondent in electronic form (using SWIFT or SPFS,
if there is an appropriate technical capability) or on paper (in the form
of the Correspondent), indicating the necessary details. This acceptance
is drawn up in advance at the request of third parties (except for the
Correspondent) by an application and provided to the Correspondent




5.19.

5.20.

5.21.

5.22.

Koppecnonnenra) odopmisieTcs 3asBICHHEM U INPEIOCTaBIACTCS
KoppecnoHIeHTy 10 TNpEIbABICHUS PACIOPSIKCHUS  TOJTydaTens

CpencTs.

PecriongeHT  00s3aH yCTpaHATL  3aMedYaHUusA KOppeCHOHZ{eHTa,
CBsA3aHHBIE C OI.LII/IGKaMI/I, JONYLICHHBIMU  IIpHU od)opMneme
JIOKYMCHTOB, IPEIYCMOTPCHHBIX 3aKOHOOATCIBCTBOM Poccuiickoit

Denepannn, TpedoBanusmu banka Poccun u JloroBopom.
IIpu ocymiecTBIEHHM BalIOTHBIX ONEPALMi, €XEeIHEBHO MO0 He
MO3JHEE CPOKOB, YCTaHOBIICHHBIX 3aKOHOJAATeNCTBOM Poccuiickoit
QDenepauny U BHYTpeHHUMH JoKymeHTamu Koppecnonnenra,
PecnionieHT f0iKeH MOTy4aTh M HanpasiaTh KoppecnonaeHty, B ToM
yucne ¢ ucnoms3oBanneM SWIFT wm CIOC (nmpun Hammann
COOTBETCTBYIOLLEH TEXHUYECKON BO3MO>KHOCTH), BCE
COIPOBOAUTEIbHBIE JOKYMEHTHI 10 OIEpaliH, JOKYMEHTHI BaIIOTHOTO
KOHTposI. PHCK HacTymueHHss HeOIAronpHATHBIX IIOCIEICTBHII,
KOTOpPbIE€ MOT'YT HACTYIIUTh B CBA3U C HECBOEBPEMEHHBIM NOTy4EHUEM
WIM HalpaBlIeHUEM YKa3aHHBIX [OKyMEHTOB, HeceT PecrnoHIeHT.
JlokyMeHTH! U HH(OpMAIHS O COBEPLICHWH BATIOTHBIX ONEparuid, a
TaKKe JOKYMEHTBl 10 BaJIOTHOMY KOHTPOJIO IIPEJICTaBIIAIOTCS
PecongeHToM B HOpsAAKE M HA YCJOBUSX, YCTaHOBJIEHHBIX
3aKoHOzaTenbCcTBOM  Poccuiickoit  Denepauuu, — IOKyMeHTaMu
KoppecnonznenTa u JloroBopom.
IIpu ocymiecTBIEHUH KOHBEPCHOHHON OIEpaluy IO PacHOpPSHKEHHIO
Pecniongenta (TMOKyIKa WM IpOJaka HHOCTPAHHOI BaTIOTHl HIH
KOHBEPCHsI OIHOM MHOCTPAHHOM BAaIOTHI B APYTyI0, B TOM YHCIIE IPU
coBepuieHun onepanuu 1o Cuery(-am)), a TakxKe INPH 3a4UCICHUM
JICHeKHBIX cpecTB Ha CyeT, B BaJIOTE, OTINYHOH OT BamoThl Cuera,
KoppecnoHzieHT OCyLIECTBIIET TAaKyl0 ONEpalMI0 MO Kypcy U Ha
YCIOBUSIX,  YCTAaHOBJEHHBIX  IOCIEAHMM Ul  COBEpILUCHH
KOHBEPCHOHHBIX ~OIEpalMii Ha JarTy COBEPIIEHHS OIEpaIHi.
Wndopmarms 0 TEeKyMX Kypcax BaJIFOT MOXKET OBITh JOBECHA JIO
Pecnionnenta ¢ ucnons3zoanueM SWIFT win CIIOC (npu Hamuyuu
COOTBETCTBYIOIIEH TEXHUUECKOIH BO3ZMOKHOCTH ) HIIM MHBIX JJOCTYIHBIX
crocoboB HH(POPMALIIOHHOTO B3aUMOCHCTBHS CropoH.
KoppecnonneHnT ocraBiser 3a co0Oil NMpaBO M3MEHATb BHYTPEHHHH
Kypc BamoT B TedeHHe IHsA. CoBeplieHHE BaIIOTHBIX OIEpalui
OCYIIECTBIISIETCS. B COOTBETCTBUH C BATIOTHBIM 3aKOHOAATEIHCTBOM
Poccwuiickoii @enepanuuu u TpedoBanusmu Koppecnonaenra.
PecniongeHt o0s3yeTcst moepxkuBath Ha CdeTe OCTaTOK JCHEKHBIX
cpeAcTB  HEOOXOMMMBIH 11t OecriepeOOWHOr0  OCYIECTBICHHS
pacueToB B pamMkax I1naTe;kHON CHCTeMBI X OCYILECTBIATH KOHTPOIb 32
cobmonenneM JInmuTa pacueToB YUacTHUKA.
5.23. Pecmonnent npegoctaisier KoppecnoHaeHTy paBo mepenaBath
OnepalMOHHOMY ULEHTPY JaHHBIE IO OCTaTKaM JEHEeKHBIX
cpenctB Ha Cuerax PecrioHzneHTa UL OCYIECTBICHUS KOHTPOJIS
3a PUCKAMH HEHMCHOJHEHUS (HEHA[UICKALEro HCIOJIHEHUs)
Pecriongenrom CBOMX 00s13aTENBCTB o ornepanusm,
OCYIIECTBIISIEMBIM B paMKax [L1aTeskHOlH CHCTEMEL, a TakXe IPaBo
PacyeTHOMy LeHTpY mepenaBaTh ILnaTe)XHOMY KIMPHHTOBOMY
eHTpy uHdopMaImio 06 ucrnonHeHn: Peectpa pacnopsuKeHHi.
JlaHHEBIE TI0 OCTaTKaM JICHeXKHBIX cpencTB Ha Cuerax Pecrionnenra
npefocTaBsIoTesl  KoppecroHIeHToM B TedeHHE TeKyIIero
OIIEpAI[OHHOr0 [JHS Iociie HucnoinHeHus KoppecmoHIeHTOM
IUIATSKHBIX ~ TOpydeHWH PecnoHneHTa, HE CBS3aHHBIX C
JIeITeTbHOCTRIO B paMKkax IlmaresxHol chcteMsl (IpH HaIMIHH
MOCJEHUX).

5.24.

before the instruction of the recipient of funds is shown.

5.19. The Respondent is obliged to eliminate the Correspondent's comments

related to errors made in the preparation of documents stipulated by the
legislation of the Russian Federation, requirements of the Bank of
Russia and the Agreement.

5.20. Upon foreign exchange transactions, the Respondent should receive and

send all accompanying documents for the operation, documents
currency control to the Correspondent, including using SWIFT or SPFS
(if there is an appropriate technical capability) on a daily basis or not
later than the deadlines established by the legislation of the Russian
Federation and the internal documents of the Correspondent. The
Respondent bears the risk of adverse consequences that may occur due
to untimely receipt or sending of the specified documents. Documents
and information on foreign exchange transactions, as well as documents
on foreign exchange control, are submitted by the Respondent in the
manner and on the terms established by the legislation of the Russian
Federation, documents of the Correspondent and the Agreement.

5.21. Upon conversion transaction at the Respondent's order (buying or

selling foreign currency or converting one foreign currency into another,
including upon transaction on the Account(s)), as well as when crediting
funds to the Account in a currency other than the currency Account, the
Correspondent performs such an operation at the rate and on the terms
established by the latter for the performance of conversion operations
on the date of the operation. Information on current exchange rates can
be brought to the notice of the Respondent using SWIFT or SPFS (if
there is an appropriate technical capability) or other available methods
of information coordination between the Parties. The Correspondent
reserves the right to change the internal exchange rate during the day.
Currency transactions are carried out in accordance with the currency
legislation of the Russian Federation and requirements of the
Correspondent.

5.22. The Respondent undertakes to maintain Account balance of funds

necessary for uninterrupted settlements within the Payment System and
to monitor compliance with the Member's Settlement Limit.

5.23. The Respondent grants the Correspondent the right to transfer data on

the balances of funds on the Respondent's Accounts to the Operations
Center to control the risks of non-performance (improper performance)
by the Respondent of its obligations under transactions carried out
within the Payment System, as well as the right to the Settlement Center
to transfer information on the execution of the Register to the Payment
Clearing Center instructions.

5.24. Data on the balance of funds on the Respondent's Accounts are provided

by the Correspondent within the current business day after the execution
by the Correspondent of the Respondent's payment instructions that are
not related to activities within the Payment System (if any).

6.2.

6.3.

Cpoxku ocymecTB/ienus onepauuii no Cuery

IlepeBon  meHexxHbIX  cpeactB co  Cuera  OCyLIECTBISETCS
Koppecnon/1eHTOM Ha OCHOBaHHMH JOJDKHBIM 00pa3oM 0(pOpMIIEHHOTO
Peectpa pacnopsbkenuit ocyuiecTBisieTcss B IeHb NoidydeHus: Peectpa
pacnopspkeHuit Koppecmonnentom. IlepeBon AEHEXHBIX CPEICTB CO
Cuera ocymecTBisgeTcs: KoppecnoHJeHTOM Ha OCHOBAaHMH JIOJDKHBIM
00pazoM 0(OPMIIEHHOTO pacTopsbKeHUsi PecrnoHIeHTa npu HaTMYuu
cornacusi Omneparopa IIC B OmnepannoHHOE BpeMms, HE IO3/HEE
pabodero  JHf, CIUEAYIOMETO 3a  JIHEM  €ro  IOJydeHHs
KoppecnonaeHToM, eciii HHbIE CPOKH HE YCTaHOBICHBI JeHCTBYIOMIUM
3aKOHO/IaTEILCTBOM Poccuiickoit Deneparui, JloroBopom,
Ipapunamu I1C nnm baHKOBCKMMY NIpaBHIaMH.

IMepeBox nmeHexHBIX cpeacTB co CueTa OCYLIECTBIIOTCS B IOPSIKE
04epeHOCTH, YCTAHOBJICHHOM 3aKOHOAATENbCTBOM Poccuiickoit
Denepannn, bankockumu npasunamu U [pasunamu IC. MapmpyTel
IIPOBEICHUS 6e3HaIMIHBIX IIaTexei OIIpe/IeIOTCS
KoppecnonaeHToM caMOCTOSTEIbHO.

3auncneHue JIeHEXKHBIX cpeAcTB Ha Cuer  ocymiecTBisfeTcs
KoppecnoHaeHToM npu HaJMYMK JTODKHBIM 00pa3oM O(GOpMIICHHBIX
MOATBEPXKIAIOMIMX  JOKYMEGHTOB He IIO3JHee pabodero mIHA,
CNENYIONIEro 3a JIHEM IIOCTYIUIEHHsl JIEHEKHBIX CpEJCTB Ha
KOppecHoH/IeHTCKni cuer KoppecnoHzieHTa B 00CTyKHBAOIIEM €T0
0aHKe WM pacueTHOM yupexaeHun banka Poccum. Ilpu Hammumn
COMHEHHUH B PEKBU3MTAaX IIATEKHBIX JOKYMEHTOB, a TaKXKe B CITydac,
€CJIM B PEKBU3HTAX IUIATE)KHOTO JIOKYMEHTA yKa3aHbl HE KOPPEKTHBIC
PCKBU3HTHl _ 3auUMCICHHE  JCHEXKHBIX  cpeicTB  Ha Cuer He

6. Timing of Account transactions

6.1.

6.2.

6.3.

Funds are transferred from the Account by the Correspondent on the
basis of a duly executed Instruction Register on the day the
Correspondent receives Instruction Register. Transfer of funds from the
Account is carried out by the Correspondent on the basis of a duly
executed instruction of the Respondent with the consent of PS Operator
during the Operational hours, not later than the business day following
the day of its receipt by the Correspondent, unless other terms are
established by the current legislation of the Russian Federation, the
Agreement, PS Rules or banking rules.

Funds are transferred from the Account in the order of priority
established by the legislation of the Russian Federation, Banking Rules
and PS Rules. Routes for non-cash payments are determined by the
Correspondent himself.

Crediting of funds to the Account is carried out by the Correspondent if
duly executed supporting documents are available not later than the
business day following the day of funds receipt to the correspondent
account of the Correspondent in the account bank or settlement
institution of the Bank of Russia. If there are doubts about payment
documents details, as well as if the bank details of the payment
document contain incorrect bank details, the funds will not be credited
to the Account.
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KoppecrnoneHTa  HpeAOCTaBICHHUS — MHCbMEHHOW  BBIIMCKH 32
yka3aHHBII Pecronnenrom nepumon. Koppecnonment —o6s3yercst
[OArOTOBUTh ¥ HANPAaBUTh HAa IOPUAMYCCKHI agpec Pecronmenta
MMUCbMEHHYIO BBIIIUCKY B TeueHue maTu (5) paboumx OHEH co aHs

7. IlpuocrtaHoB.ieHue onepanuii mo Cuery 7. Suspension of Account transactions

7.1. KoppecnonneHr Ha cpok He Oomee aByx (2) pabounmx ameit | 7.1. The Correspondent suspends Account transactions that are not carried

IIPHOCTaHABINBACT MIPOBEICHHE oleparuu o Cuery, out within the Payment System and / or on the basis of Instruction
OCyIIecTBISIEMBIX He B paMkax IlmaTexHoil cucTembl W/WIH HE Ha Register for a period not exceeding two (2) business days, if Account
OCHOBaHMHM Peectpa pacropspKeHUH, NP BBISBICHHU OIEPAlUH 110 transactions are identified to have signs of funds transfer without
Cuery, o0OmajaOmUX MOpPH3HAKAMU  OCYIIECTBICHHS II€PEBOJA consent of the Respondent, as well as immediately requests
JICHOXKHBIX ~ CpeACTB Oe3 cormacus PecrmonnmeHTa, a  Takxke confirmation of instruction renewal from the Respondent in any way
He3aMe/UIMTEeNIbHO 3alpallikBaeT y PeCcroHIeHTa MOJTBEPXKICHHE available to the Correspondent, while information technology
B0300HOBIIECHUS HCIIOTHEHHS €0 PaCHOPSDKEHHS JIOOBIM JOCTYIHBIM coordination with the Respondent is also suspended via SWIFT or
i KoppecnongeHra crocoboMm, HpH 3TOM HH(GOPMAIMOHHO- SPFS. Confirmation should be provided by the Respondent not later
TEXHOJIOrHYeCcKoe B3aumo/ieiicteue ¢ Pecrionnentom yepe3 SWIFT mim than two (2) business days from the date of suspension of Account
CIIOC Taxke mpuoctaHaBiuBaeTcs. [10ATBEpkICHUE JTOIKHO OBITh transactions. The Correspondent resumes the execution of the
mpeocTaBiIeHo PecriongenToM He mo3aHee ABYX (2) pabouunx aHeil co Respondent's instruction after the expiration of the period provided for
JIHA ~ [PHOCTaHOBIEHWs  InpoBeieHus omepauuu 10 Cuery. in this paragraph or upon receipt of specified confirmation from the
KoppecmoHfieHT ~ BO300HOBISCT  HCIOIHEHHE  PACHOPSDKECHHS Respondent, information technology coordination with the Respondent
PecnioneHTa 10 UCTEUEHUH MTPEAYCMOTPEHHOTO HACTOSILIUM ITyHKTOM is resumed via SWIFT or SPFS.
CpoKa WM HpH [OJy4eHHHM OT PecrnoHieHTa yKa3aHHOrO
TIOATBEPIKACHHUS, npu 3TOM I/[H(I)OpMaI_II/IOHHO-TeXHOHOTI/I‘ICCKOC
B3anMogeiicteue ¢ Pecrmongenrom wepes SWIFT mm CIIOC
BO300HOBIISIETCS.

7.2. KoppecnoHIEHT He BIpaBe B OAHOCTOPOHHEM Iopsike nmproctanoBuTs | 7.2. The Correspondent is not entitled to unilaterally suspend (terminate) the
(IpexpaTuTh) OKa3zaHHE YCIyr HO JIoroBOpy M HCIIOIHEHHE JIOOBIX provision of services under the Agreement and execution of any related
CBsi3aHHBIX coruameHuii CTopoH (B TOM dYHCIle MPEOCTaBICHHE agreements of the Parties (including the provision of SWIFT and (or)
SWIFT u(unun) CII®DC) B cirydae OTCYTCTBHS CO CTOPOHBI PecrionienTa SPFS) if there are no Respondent’s violations provided for by the
Kakux-TM00  HapyIIeHH#,  [PELYyCMOTPEHHBIX  JCHCTBYIOLINM current legislation of the Russian Federation, rules of PS and the
3akoHoarenscTBoM P®, npasusamu I1C u JloroBopom. Agreement.

7.3.  KoppecrnoneHT Bipase MpUOCTaHOBUTH (IPeKpaTuTh) okazaunue yeuyr | 7.3. The Correspondent has the right to suspend (terminate) the provision of
o JIoroBOpy W HCIOJIHEHHE JIFOOBIX CBS3aHHBIX coramieHnii CTopoH services under the Agreement and execution of any related agreements
(8 Tom umcne mpenocraBienne SWIFT wim CII®C) B ciyuae of the Parties (including the provision of SWIFT or SPFS) if the
HapyuieHus: PecrioHaeHToM 3akoHojatenscTBa PO o seranusauuu u Respondent violates the legislation of the Russian Federation on the
OTMBIBAHUM [JI0XOJ0B, MOJY4YEHHBIX MPECTYHHBIM IyTeM H/HIN legalization and money laundering and / or the legislation of the Russian
3aKOHOZATeNbCTBA PD 0 BAaIIOTHOM DErYIMPOBAHHM U BAJIIOTHOM Federation on currency regulation and foreign exchange control and / or
koHTposie w/uima u [pasun [lnarexuoi cucremsl dengi.ru. B ciyuae Rules of the Payment System dengi.ru. In case of suspension
[IPHOCTaHOBJICHHUsI (IIPEKPALCHNUS) OKa3aHUsi PecHOHIEeHTY ycCiyr 1o (termination) of the provision of services to the Respondent under the
Jorosopy Koppecnonnent ysemomnsier 06 stom Pecronjenra u Agreement, the Correspondent shall notify the Respondent and PS
Omnepatopa I[IC no CornacoBanubiM kananam cBszu (SWIFT/CIIOC Operator thereof via the Agreed Communication Channels
WK Ha OyMa)XHOM HOCHTENIE) He TO3/IHEe CIIEMYIONIEro paboyero IHs (SWIFT/SPFS or on paper) not later than the next business day after the
[ocjie TMPUOCTAHOBIEHUs (NIPEKpalleHus) OKasaHust PecrnoHaeHTy suspension (termination) of the provision of services to the Respondent.
yCHyT.

7.4. B yCTaHOBJEHHBIX 3aKOHOIATENLCTBOM Poccuiickoit ®emepammu | 7.4. In the cases established by the legislation of the Russian Federation, the

ciyuasix, Koppecnonment Ha cpok g0 mstu (5) pabouux aHei Correspondent shall suspend the crediting of funds to the Account for
[PUOCTAHABIIMBAET 3aYMCIICHHE JICHEXKHbIX cpeiactB Ha Cuer, ecin up to five (5) business days if such transaction is carried out from the
Takas OIepauys IPOBOAUTCS CO CYETa FOPHUAMYECKOro JHIA B account of a legal entity in a third-party credit institution from which the
CTOPOHHEH KpEIUTHOW opraHu3aumud, OT Kotopoit KoppecmonpeHt Correspondent received a notice of suspension of funds crediting to the
MOJIyYHJI YBEAOMIEHHE O MPUOCTAHOBJICHUHM 3a4UCIICHUS JICHEKHBIX Account, as well as notifies the Respondent of suspension of transaction
cpeacts Ha Cuer, a Takke JFOOBIM JocTymHbIM Juist KoppecronnenTa and need to provide documents confirming the validity of receiving
crnoco6oM yBeomiisieT PecrioHIeHTa 0 MPUOCTAHOBIIEHHU [IPOBEICHUS specified funds within the above period in any way available to the
OTepalu U HeOOXOAUMOCTH MIPEIOCTABIIEHHUS B MIPE/IEIaX yKAa3aHHOTO Correspondent. If the Respondent submits the required documents
BBIIE CPOKAa [OKyMEHTOB, IOATBEPXKIAIOMINX OOOCHOBaHHOCTH within the period specified in this paragraph, the Correspondent shall
MOJIyYEHHS] YKa3aHHBIX JIEHEXHBIX CpPEICTB. [IpH MpenocTaBiIeHUn credit the funds to the Account, and if not provided, return the funds to
PecrnoHJIEHTOM B TE€YEHHE MPEIYyCMOTPEHHOrO HACTOSIIIMM MYHKTOM the credit institution where these funds were received from.
Cpoka Tpe6yeMBIX JOKYMEHTOB KOppeCHOHI{eHT 3a4YUCIICT JICHCKHBIC
cpezncra Ha CUeT, a Ipy HENPeI0CTABICHUN — BO3BPAIIACT JCHEKHbIE
CpelICTBa KPEIUTHOM OpraHu3alMu, U3 KOTOPOH OTH CpeicTBa
MOCTYHIIN.

8. IIpenocrapiienue BoIuCoK mo Cuery 8. Provision of Account Statements

8.1. KoppecnonneHt exexHeBHo, B coorBercTBHM ¢ Bpemennsim | 8.1. The Correspondent generates an account statement on a daily basis, in
pernamenToM, GpopmupyeT BhIMKUCKY 110 CUeTy B 3JIEKTPOHHON (opme, accordance with the Time Regulations, in electronic form, indicating all
C yKa3aHUEM BCEX COBEPILEHHBIX onepanuii no CyeTy 3a nporeJumii(- transactions performed on the Account for the past calendar day(s) and
We) KaJleHIapHbIH(-ble) JeHb(-M) M MPeIoCTaBisieT ee PecronmeHTy provides it to the Respondent by sending it via SWIFT or SPFS not later
nocpenctBoM Hampasienus depe3 SWIFT wmu CIIOC He mnosamee than the Business Day following the day of its drafting (indicated in
PaGouero mHs, CIEAYIOLIETO 3a JHEM €€ COCTaBieHWs (YKazaH B extract). The Parties have agreed that from the moment the statement is
BbInHcke). CTOPOHBI JIOTOBOPHIIMCH, YTO C MOMEHTA HAIPaBICHHS sent via SWIFT or SPFS, the statement will be considered received by
Boinmucku uyepe3 SWIFT wmu CIIOC Beimucka OyaeT cyuTaThes the Respondent.
nosryueHHo# PecrionieHTOM.

8.2. PecrmonmeHT o0si3aH monydaTh W mpoBepsaTh Bbimmcku mo Cuery | 8.2. The Respondent is obliged to receive and check Account statements on
eKeMHEeBHO. B  ciydae Hecoriacus C COJEP)KAHHEM  BBIIHCKA a daily basis. In case of disagreement with the content of the extract, the
Pecrionent o6s3an HanpaBuTh KOppecrmoHIEHTY MOTHBHPOBAHHbBIE Respondent is obliged to send reasoned objections to the Correspondent
BO3paxkeHuss He mosaHee 17:59:59 mo MCK nHsi, B KOTOpOM Takas not later than 17:59:59 Moscow time on the day when such an extract
BBIIMCKA OblTa monydeHa PecrmonpeHtoM. B ciydae HemomydeHwus was received by the Respondent. If the Correspondent does not receive
Koppecmonaentom oT PecrioHieHTa MOTHBHPOBAHHBIX BO3PAKCHHUH 1O reasoned objections from the Respondent on the relevant statement, the
COOTBETCTBYIOIIEH  BBIIIMCKE, BBINHCKA  CYMTACTCS  HPHHATON statement is considered accepted by the Respondent without comments,
Pecrionenrom 6e3 3aMevaHuii, yKa3aHHbIE B BBIUCKE OMEPAIUH IO the Account transactions indicated in the statement are true and correct,
Cyery BEpHBIMH H KOPPEKTHBIMH, a yciayrn Koppecmomnaenra and the Correspondent's services are duly rendered.

HaUICKaluM 06p330M OKa3aHHBIMH.
8.3. B cmyuae mneobxomumoctn Pecmomment BmpaBe 3ampocuts y | 8.3. If necessary, the Respondent has the right to request to provide a written

statement from the Correspondent for the period specified by the
Respondent. The Correspondent undertakes to prepare and send such
written statement to the legal address of the Respondent within five (5)
business days from the date of the relevant request. The specified service




MOJNy4YEeHHUs] ~ COOTBETCTBYIOIIETO  3ampoca.  YKaszaHHas — yciyra
Koppecnonzenra noanexur omnnate PecrioHneHToM B mopsiike U Ha
YCIOBHSX, yKa3aHHBIX B Tapudax.

of the Correspondent is subject to payment by the Respondent in the
manner and on the terms specified in the Tariffs.

9. Bo3narpaxnenue KoppecnonaeHTa u Nopsiok pacueToB

9.1. KoppecmoHIEHT OKa3blBaeT PecrmoHAeHTy ycayrn 3a IulaTy B
coorBerctBuu ¢ Tapudamu. B ciyuae Baecenus B Tapudbl u3MeHEHUI
KoppecnonzieHT myOiauKkyeT OOHOBIEHHYIO perakiuio Tapugos mo
ampecy: https:/dengi.131.ru/, a Take yBemomisieT 00 OTOM
Pecniongenra mo0bpiM JOCTYIHBIM KoppecnoHaeHTy crmocob, B TOM
quclie MyTeM HalpaBleHHs COOTBETCTBYIomIell nmH(poOpMaimu depes
SWIFT u(umm) CIIOC. O6noBneHHas penakius Tapudos BeTymaeT B
cwiy no ucredeHun necartd (10) kaneHnapHbIX IHEH co IHA ee
OITyOJIMKOBaHHSI.

9.2.  KoppecnoHIeHT B3bIMaeT CBOE BO3HATPAXK/ICHHE B OTHOIICHUH KaXKIOU
onepauun/yciyru no Cuety, B JCHb €€ COBEPLICHHS, €CIIM HHOE HE
yka3aHo B Tapugax.

9.3. PecnoHmeHT 0e3yclIOBHO JaeT paclopsDKeHHe (3apaHee JaHHBIX
aknent) KoppecnoHIeHTy M HOpydYaeT IOCIeJHEMY OCYIIECTBUTH
crucanne B momedy  Koppecmompenra, VYuactaukos  IIC,
OmnepanioHHOTO IIeHTpa, I[lIaTeXXHOro KIMPHUHTOBOTO IEHTpa H
Oneparopa IIC cymMsbl onepauuii 1o nepeBojy IEHEXKHbBIX CPEACTB,
BO3HArpaXKJIeHHs, MTPadoB M HEYCTOEK, , a TaKkKe KOMUCCHU H
pacxon0oB 0aHKOB-TIAPTHEPOB IO OIEPAlUsIM, OCYIIECTBIIEMBIM Ha
ocHoBaHHH Peectpa pacniopsbkeHuit 1n6o pacnopsvkenuit Pecionenrta
B JIeHb COBEpILICHMS Ollepanuu (€CIM UHBIE CPOKH HE YCTAaHOBJIEHBI
Tapudamu) co Cuera M HHBIX CUETOB PecroHIEHTa, OTKPBITBIX Y
Koppecnonnenta. Cymma  akienTa  COOTBETCTBYET — pa3Mepy
obs3aTenscTB PecnionnenTa nepen KoppecrnonaeHToMm, YyacTHUKaMH
I1C, OnepannoHHBIM IEHTPOM, I11aTeXXHBIM KIIMPUHTOBEIM LIEHTPOM H
Oneparopom  IIC. KonuuectBo  pacyeTHbIX — JIOKYMEHTOB,
npeabsBIsIeMbIX K cuetaM Pecrionnenra, He orpaHuueHo. Jlomyckaercs
YacTUYHOE HCIOIHeHUE pacniopsbkeHuid KoppecrionaeHra, Y4acTHHKOB
IIC, OnepanyionHoro neHtpa, I1naTexHOro KJIMPUHIOBOIO LEHTPA U
Oneparopa I1C.

9.4. B ciywyae ecim Bamora TapudoB orimuHa oT Bamotsl Cuera, HO
KOTOPOMY OCYILECTBIETCS OIepalys [0 MEepeBOdy JCHEKHBIX
CpelCTB, H(MIK) ¢ KOTOPOro B3UMAETCsI IIaTa 32 PacX0bl, KOMHCCUH U
Bo3HarpaxeHus Koppecnonznenra, Yuactankos I1C, OnepanuonHoro
uentpa, [TnarexHoro kimupuxrosoro ueHrpa u Oneparopa I[1C, B Tom
Yuclle KOMHCCUH U PacXofibl OaHKOB-TNIAPTHEPOB, CBA3aHHBIE C
npoBeneHneM omepamuid 1o Cuery, mui  Iepecyera  CyMMBI
npuMensietcss oduumanbHeiii Kypce Ilmarexwoit CucremMsl Ha Aaty
COBEpILICHHUS  COOTBETCTBYIOIIEH  oOIepaluH, ecIM HMHOe He
npexycMoTpeHo B Tapugax.

9. Remuneration of the Correspondent and payment procedure

9.1. The Correspondent renders services to the Respondent for a fee in
accordance with the Tariffs. If Tariffs are changed, the Correspondent
publishes an updated Tariffs edition at https://dengi.131.ru/, and also
notifies the Respondent about it in any way available to the
Correspondent, including by sending the relevant information via
SWIFT and (or) SPFS. The updated Tariffs edition comes into force
after ten (10) calendar days from the date of its publication.

9.2. The Correspondent collects his/her remuneration in respect of each
Account transaction / service, on the day of its execution, unless
otherwise specified in the Tariffs.

9.3. The Respondent unconditionally instructs (acceptance given in advance)
the Correspondent and direct the latter to write off the amount of transfer
funds, remuneration, fines and penalties, as well as commission and
expenses of partner banks for transactions carried out on the basis of
Instruction Register or instructions of the Respondent on the day of the
transaction (unless other terms are established by the Tariffs) on the
account of the Correspondent, PS Members, Operations Center,
Payment Clearing Center and PS Operator from the Account and other
accounts of the Respondent opened with the Correspondent. The amount
of acceptance corresponds to the amount of the Respondent's obligations
to the Correspondent, PS Members, Operational Center, Payment
Clearing Center and PS Operator. The number of settlement documents
presented to the Respondent's accounts is not limited. Partial execution
of the orders of the Correspondent, PS Members, Operations Center,
Payment Clearing Center and PS Operator is allowed.

9.4. If Tariffs currency is different from the currency of the Account which
the funds transfer operation is carried out and (or) from where the fee
for expenses, commissions and remuneration of the Correspondent, PS
Members, Operations Center, Payment Clearing Center and PS Operator
is charged, including commissions and expenses of partner banks related
to operations on the Account, official exchange rate of the Payment
System as of the date of the relevant operation is applied to recalculate
the amount, unless otherwise provided in the Tariffs.

10. OtBercTBeHHOCTH CTOPOH

10.1. CropoHBI HECyT OTBETCTBEHHOCTH B COOTBETCTBHH C JICHCTBYIOLIIUM
3aKoHoaTeabcTBOM Poccuiickoit @enepanuu, ycnosusimu Jloroopa u
IMpasunamu I1C.

PecnionnieHT BO3MelaeT MMyLIECTBEHHbIe nmotepu KoppecnoHaeHTa,
Kak OHM OIpENEeNeHbl B COOTBETCTBUH C 3aKOHOAATEIHCTBOM
Poccuiickori  ®Denepanun, IlpaBumamu IIC, a Takke yOBITKH,
npuarHeHHbIe KoppecoHaeHTy HeCBOeBpEMEHHBIM IIPeIOCTaBIeHHEM
u(ung)  He  OpeNOoCTaBICHHEM  JIOKYMEHTOB,  3alpONIEHHBIX
Koppecnonzaentom, B pa3Mepe CyMM, ymnaueHHbIX KoppecnonaeHToM
mo TpeOoBaHMSM (IPETEH3Wss ¥ CAaHKOWSAM), INPUMEHEHHBIM K
KoppecnionnenTy 3a HapylleHHe 3aKOHOJATeNnbcTBa Poccuiickoit
®Denepanun, [Ipasun [1C, a Takxke TOKyMEHTAIBHO HOATBEP)KACHHbIE U
obocHOBaHHEIE  3aTpaThl  KoppecrmoHmeHTa Ha  IOpHIUYECKOEe
COIPOBOXKAEHUE U MPeJCTaBUTENILCTBO HHTepecoB KoppecnonaenTa B
TOCyJapCTBEHHBIX OpraHax H(WIM) CyJaX, B CBSI3M C TaKUMH
TpeOOBaHUSIMHL.

PecnongeHt HeceT OTBETCTBEHHOCTD 32 JIOCTOBEpHOCTH
npejcTaBIsieMblX KoppecrnoHIeHTy HOKyMEHTOB M CBEICHHMI H 3a
CBOEBPEMEHHOCTb  IIPEJOCTABJIEHUS] CBEJCHUH U JIOKYMEHTOB O
BHECEHHU B OTH JOKYMEHTHl M3MEHEHUIl U JOMOJIHEHUH, a Takke 3a
cobuoeHne TpeboBaHuii 3aKoHOAaTeNnbCTBa Poccuiickoit denepanyu.
3a HeucnonHenne PecrionnenToM nr060i (PpUHAHCOBOH 00S3aHHOCTH,
npexycmotpennoi  JloroBopom, IIpaBunamu IIC, KoppecnonaeHt
BIpaBe MOTPeOOBaTh OT PecmoHIeHTa ymIaTel IEHH B pa3Mepe
JIByKpaTHOM kmouyeBod craBku banmka Poccum oT  cymmel
HEUCITIONHEHHbIX PecroHaeHTOM IuiaTekeil 3a Kaxabli KajleHIapHbINH
JICHb HCWCIIONHEHHs YKa3aHHOH OOS3aHHOCTH, HAYMHAs CO [HS,
CJIEIIYIOIIEro 3a THEM, B KOTOPBI JaHHAasi 00S3aHHOCTh JTOJDKHA OBITh
HCTIONHEHa 10 MOMEHTa (JaKTHYECKOTO €€ HCTIONHEHHSI.
KoppecnonzieHT He HeceT OTBETCTBCHHOCTH 3a YOBITKH Pecronzienta,
BEI3BAaHHBIE  HUCIONHEHHEM  KOppecmoHIEHTOM  paclopshKEHUH
PecniongenTta, coiepiKallUMX HEBEPHbIC MAAHHBIC (PEKBHU3UTHI) HIX
HEBO3MOYKHOCTBIO HX HCIIOIHCHUS.

KoppecrnoHieHT He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a IPaBOMEPHOCTb
BKIIOUeHHUs! [ImaTe:HBIM KIMPHHTOBBIM IIEHTPOM PACIOPSDKECHUH Ha
CIHMCAaHUE JCHEeXKHBIX cpenctB co Cuyera Pecnonnenra B Peectp

10.2.

10.3.

10.4.

10.5.

10.6.

10. Responsibility of the Parties
10.1. The Parties are liable in accordance with the current legislation of the
Russian Federation, terms of the Agreement and PS Rules.

10.2. The Respondent compensates the Correspondent's property losses as
they are determined in accordance with the legislation of the Russian
Federation, PS Rules, as well as losses caused to the Correspondent by
the late provision and (or) failure to provide the documents requested by
the Correspondent, in the amount paid by the Correspondent for
damages (claims and sanctions) applied to the Correspondent for
violating the laws of the Russian Federation, PS Rules, as well as
documented and justified expenses of the Correspondent for legal
support and representation of the Correspondent's interests in state
bodies and (or) courts, in connection with such requirements.

10.3. The Respondent is liable for the accuracy of the documents and
information submitted to the Correspondent and for the timely provision
of information and documents on amendments and additions to these
documents, as well as for compliance with the requirements of the
legislation of the Russian Federation.

10.4. For the Respondent's failure to fulfill any financial obligation
stipulated by the Agreement, PS Rules, the Correspondent has the right
to require the Respondent to pay a penalty fee in the amount of two times
the key rate of the Bank of Russia from the amount of payments not
made by the Respondent for each calendar day of non-fulfillment of the
specified obligation, starting from the day following the day when this
obligation should be fulfilled before the moment of its actual fulfillment.

10.5. The Correspondent shall not be liable for the Respondent's losses
caused by the execution of the Respondent's instructions containing
incorrect data (details) or the impossibility of their execution by the
Correspondent.

10.6. The Correspondent is not liable for the legitimacy of the inclusion of
instructions to debit funds from the Respondent's Account to
Instructions Register by the Payment Clearing Center.




10.7.

10.8.

10.9.

PpacropsiKeHUH.

KoppecnoHIeHT He HeceT OTBETCTBEHHOCTH IIO INPaBOOTHOIICHUSIM
MEXIy PeCHOHICHTOM M €ro KOHTPAareHTaMH, BKIKOYAs CIOPBI O
3alliUTe TpaB NOTPEOUTENeH, HApyLICHHS 3aKIIOYCHHBIX IaHHBIMU
JIMIaMH  JIOTOBOPOB, MX HEHCIIOJIHCHHH W(WIM) HEHaUIeKalleM
ncnonHeHun.  KoppecmoHaeHT — He  yd4acTByeT B TaKuX
IIPaBOOTHOLICHUAX M CIIOpaX, HE BO3MENIACT YOBITKM IO HHUM.
PecnionneHt o06s3yercs orpaguth KoppecrnoHaeHTa OT MHOJOOHBIX
CIIOpOB, a B cIydae IpuBiedeHus KoppecrnonaeHTa B mogo0OHEI criop
— Bo3MmecTuTh KoppecmoHaeHTy Jo0ble YOBITKM W H3IEPIXKKH,
CBSI3aHHBIC C Y4aCTHEM B TAaKOM CIIOpE.

KoppecnoHieHT HeceT OTBETCTBEHHOCTh IO J[OroBOpY TONIBKO HpH
HQJIMYUM JIOKa3aHHOM BHHBI. OTBeTcTBEHHOCTh KoppecnoHaeHTa
OrpaHMYCHA BO3MCIICHMEM TOJNBKO  MPSIMOrO, pEAIbHOTO U
JIOKYMEHTAJILHO TIOATBEPIKICHHOTO yIiepoa.

KoppecnoHIeHT He HeceT OTBETCTBEHHOCTB nepe PecrionaeHToM:

10.9.1. 3a 3amepxkKy omnepaluii, MOTEPI0 IOKYMEHTOB WM JCHEKHBIX

CpEACTB, IMIPOU3OIIEAIINX 10 BUHE PecrionienTa mim WHBIX JINII,

10.9.2. B ciy4ae ecnu HaaJexaliee HCIOJHEHHE O0sM3aTENbCTB OKa3aloch

HEBO3MOXXHBIM BCJIEACTBHE OOCTOSTENBCTB HENPEOOIUMON CHJIbI,
JIeHCTBUI TPETHUX JIMIT;

10.9.3. 3a oTka3 npoBeeHMs ONepaluii, B TOM YUCIe, HO HE OrPaHUYHBAsICh,

B citydyae npuHsaTus B Poccuiickoit @enepanuu 160 MHOCTPAHHOM
rocyapcTBe HOPMATHBHBIX aKTOB, OIPaHUYMBAIONINX IIPOBENCHUE
orneparui;

10.9.4. 32 mocnencTBUSA  UCIONHEHHS — PACIOPSHKECHUE,  MMOTyYESHHBIX

KoppecnnoHeHTOM ~ OT  HEYNOJIHOMOUYEHHBIX  IIpEJCTaBUTEIEH
Pecrionnenta, B Tex cily4asX, KOrJa C HCIOJIB30BAHHEM
IIpeyCMOTPEHHBIX JloroBopom HIH YCTaHOBJICHHBIX
KoppecnongenTom npouenyp HOCIeIHUN HE MMENT BO3MOKHOCTH
YCTaHOBHTh (DAaKT BBIZAYM PACIOPSDKCHUS HEYNOIHOMOYCHHBIMH
JIMIAMH;

10.9.5. 32 HEBO3MOXKHOCTh HCIIOJIHUThH pacropsbkeHue PecrionmeHTta u3-3a

yKa3aHHsI HCKOPPEKTHBIX PEKBU3UTOB B PACIOPSIKEHUH, B TOM YHCIIE,
10 IPUYHHE PYKOITMCHOTO 3aM0JIHCHHS OJIaHKOB JOKYMEHTOB MIIH U3-
3a  3alOJHEHWs ONAaHKOB, ONIMYHBIX OT  YTBEPKIEHHBIX
Koppecnnongentom (B cilyyae  MCHOJIB30BaHMSI  OyMaskKHBIX
JIOKYMEHTOB);

10.9.6. 3a nmpormyck PecrioHAEHTOM CpOKa JUIsl aKILENTa, B TOM YHCIIE B CBSI3H

C HEsBKOH 3a IOJy4CHHEM IIOUICKAIIMX AKLENTY IUIATEKHBIX
TpeOOBaHMii, MHBIX JOKYMEHTOB;

10.9.7. 3a 3ajepKKW, BO3HMKIIME IO BHHE IPYrHX OaHKOB, pacYeTHBIX

LEHTPOB WM  JPYrHX  YYPSKAEHHH,  OCYLIECTBISIOLIMX
MeKOaHKOBCKHE TIE€PEBO/IbI;

10.9.8. 3a HeucnosHeHHe M(WITH) HEHAUICKAICE UCIIOJHEHNE 0053aTeIIbCTB

0 PUYUHAM TEXHHYECKOro Xapakrepa (B ClIy4ae OTCYTCTBHSI BUHBI
Koppecnonnenra). [Ipenocrasiienue yciyru BO30OHOBIISETCS MOCIIE
yCTpaHeHUs yKa3zaHHBIX B HacTosmeM ab3ame mnpuumH. He
HEPEUYNCIICHHBIC TI0 MPHYNHAM TEXHUYECKOTO XapaKTepa JCHEKHbIC
CPECTBA MEPEUHCIAIOTCS He MO3/HEee CICIYIONIEro paboyero IHs
TI0CJIe YCTpaHeHMs! yKa3aHHbBIX B HACTOSIIEM a03alle IPHINH;

10.9.9. 3a ymep0, npuarHEHHEIH PecrionIeHTY, B CiTydae eCcl IpeKpaIieHue

NOMHOMOYMM /ML, yTPaTHBIIMX TMpaBO  MHOAMUCH  W(MJIH)
pacriopspKeHHe  JIEHEKHBIMH  CPEACTBAMHU, H(MIM) COBEPIICHUS
CHENIOK, He OBLIO CBOEBPEMEHHO MOATBEPXKIEHO PecrnoHnenToM
KoppecnonsienTy ¢ mpejcTaBIeHHEM JOKYMEHTOB O MOJHOMOYHSX
TaKuX JIL, B ToM urcie HoBoit KOIT (mpu ee oopmnennn);

10.9.10. B wmHBIX  choywasx, TpPEIyCMOTPEHHBIX  JEHCTBYIONIMM

3aKoHozaTenbcTBOM Poccuiickoit ®@enepanuu, [paBuinamu [1C u
Jlorosopom.

10.7. The Correspondent is not liable for legal relations between the
Respondent and his counterparties, including disputes on consumer
protection, violations of contracts concluded by these persons, their non-
performance and (or) improper performance. The Correspondent does
not participate in such legal relations and disputes, and does not
compensate for their losses. The Respondent undertakes to protect the
Correspondent from such disputes, and if the Correspondent is involved
in such a dispute, to reimburse the Correspondent for any losses and
costs associated with participation in such a dispute.

10.8. The Correspondent shall be liable under the Agreement only if there is
proven fault. The Correspondent's liability is limited to compensation
for direct, actual and documented damages only.

10.9. The Correspondent is not liable to the Respondent:

10.9.1. for delays in transactions, loss of documents or funds due to the
fault of the Respondent or other persons;

10.9.2. in case if the proper fulfillment of obligations turned out to be
impossible due to force majeure circumstances, actions of third
parties;

10.9.3. for refusing of transactions, including, but not limited to, in case of
the adoption of regulations restricting transactions in the Russian
Federation or a foreign state;

10.9.4. for the consequences of instructions received by the Correspondent
from unauthorized representatives of the Respondent, in cases
where the latter was unable to establish the fact that instruction was
issued by unauthorized persons, using the procedures provided for
in the Agreement or established by the Correspondent;

10.9.5. for impossibility of Respondent's instruction due to incorrect bank
details in the instruction, including due to handwritten filling in of
document forms or due to filling in forms other than those approved
by the Correspondent (in case of using paper documents);

10.9.6. for the Respondent missing deadline for acceptance, including due
to the failure to appear to receive payment requests, other
documents subject to acceptance;

10.9.7. for delays caused by the fault of other banks, settlement centers or
other institutions making interbank transfers;

10.9.8. for non-fulfilliment and (or) improper fulfillment of obligations due
to technical reasons (in the absence of the Correspondent's fault).
The provision of the service is resumed after the elimination of the
reasons specified in this paragraph. Funds not transferred due to
technical reasons are transferred not later than the next business day
after the reasons specified in this paragraph are eliminated;

10.9.9. for damage caused to the Respondent, if the termination of the
powers of persons who have lost the right to sign and (or) dispose
funds, and (or) make transactions was not timely confirmed by the
Respondent to the Correspondent with the submission of documents
on the powers of such persons, including a new KOP (at its
registration);

10.9.10. in other cases, provided for by the current legislation of the
Russian Federation, PS Rules and the Agreement.

11.

11.1.

11.2.

Dopc-makop

CTOpOHBI HE HECYT OTBETCTBEHHOCTD 32 HEUCIIOJIHEHUE, HEHA UIEXKAIlee
WIIH HECBOEBPEMEHHOE HCIONIHEHUe 00s3aTeNbeTB o JloroBopy eciu
9TO BBI3BAHO BO3HUKHOBEHHEM OOCTOATENHCTB HEMPEOIOIUMOM CHIIBL.
K oOcrosTenscTBaM HENPEONOIMMON CHJIBI B YacTHOCTH, HO He
HCKIIIOYUTENbHO, OTHOCSTCA TaKHe COOBITHS, KaK 3a0acTOBKH H
BOCHHBIC JICHCTBHS, HABOJHEHUS, IIOXKAPEI, 3eMIICTPSCEHUS] H JpyTHUe
CTHXUHHBIE OCICTBHS; JIHICMHY, MAaHICMHH; ICHCTBHSA M PEIICHUS
(henepanbHBIX, TOCYAAPCTBEHHBIX MIIH MyHUIIUIIAIBHBIX OPTaHOB, B TOM
4uclie CyIeOHBIX, MPABOOXPAHUTEIBHBIX M HAJIOTOBBIX OPraHOB, a
TaKoKe CyIeOHBIX NMPUCTABOB — MCIOJIHUTENCH; IPECTYITHbIC IeHCTBUS
TPETHUX JIUII, a TAKXKE JIOObIe JPYTHe 0OCTOSTENbCTBA, HAXOIAIHeCs
3a mpejeNiaMH pa3yMHOro KOHTpoisi CTOPOH M BIIEKyIIHE 3a coOoM
HEBO3MOKHOCTb UCIIOJTHEHHUS IPHHSTHIX Ha ce0sl 0053aTEeIbCTB.

JleiicTBre 0OCTOATENBCTB HENMPEOAONUMON chiibl CTOPOHBI JTOIKHBL
MOATBEPXKIAATH JOKYMEHTaMH KOMIETCHTHBIX OpranoB. O HaCTyIICHUH
00CTOSTENILCTB HEMPEOAOTUMON critbl CTOPOHBI 00S3YIOTCS H3BEIIATh
Ipyr Ipyra B cpok He mno3mHee aecatd (10) paboumx mHeH oOT
HACTYIUICHUS YKa3aHHBIX COOBITHIL. B cilydae HeCBOEBpPEMEHHOTO UIIH
HEMOJHOTO yBemoMJieHUss npyroil CTOpoHBI 00 0OCTOSTENBCTBAX,
YKa3aHHBIX B HacTOsIEM ITyHKTe, CTOpOHA HECET OTBETCTBEHHOCTb 32
BO3MOXKHBIC OTPHUIATEIbHBIC MOCICACTBUS JAHHBIX OOCTOSTENLCTB, B

11. Force majeure

11.1. The Parties shall not be liable for non-fulfillment, improper or untimely
fulfillment of obligations under the Agreement if it is caused by the
occurrence of force majeure circumstances. Force majeure
circumstances in particular, but not exclusively, include such events as
strikes and hostilities, floods, fires, earthquakes and other natural
disasters; epidemics, pandemics; actions and decisions of federal, state
or municipal authorities, including judicial, law enforcement and tax
authorities, as well as bailiffs executors; criminal actions of third parties,
as well as any other circumstances that are beyond the reasonable
control of the Parties and entail the impossibility to fulfill the obligations
assumed.

11.2. The effect of force majeure circumstances should be confirmed by the
Parties with documents from the competent authorities. The Parties
undertake to notify each other of force majeure circumstances not later
than ten (10) business days from these events. In case of late or
incomplete notification of other Party about the circumstances specified
in this paragraph, the Party shall be liable for possible negative
consequences of these circumstances, including financial ones.




TOM 4YHCJIC q)I/IHaHCOBLIe.

12. KoH¢uneHUHAIBHOCTH

12.1.

12.2.

12.3.

12.4.

12.5.

CTOpOHBI TOHMMAIOT M COTJIAIIAIOTCA, YTO Jobas HH(opMauus,
nomydenHas CtopoHamu B pamkax JloroBopa, sBisieTcs cyry6o
KOHOHUICHINAIPHON M HE MOMJEXKHUT Ileperade TPeTbHM IHIaM 3a

UCKIIIOYCHHEM  CIIy4aeB, IPEIyCMOTPEHHbIX 3aKOHOAATEICTBOM
Poccuiickoit ®enepanu.
CTOpOHBI ~ JOJDKHBI ~INPHUHATH JUI1  OOECHEYCHUS COXPAHHOCTH

KOH(UICHIMATbHOH HH(MOPMAL[MM MEpPbI, HE MEHBIINE, YEeM Te,
KOTOpbIe OHH HPHHUMAIOT Ui O0ECIeYEeHHs COXPAHHOCTU CBOEH
COOCTBEHHOH KOHGHACHIMAIPHOH HH()OPMAalUM, €CIH HHOEe He
MPEyCMOTPEHO 3aKoHojaTenbecTBoM Poccuiickoit dexpepauuu uiam
3aKM04eHHBIMI CTOPOHAMU CISIKAMH.

CropoHBI  00s3yIOTCS ~ COONIONATH  HACTOAIIME  YCIOBHA O
KOHGHICHINAIBHOCTA B TeueHHe TpeX (3) JeT co JHS NpeKpaiieHus
JeiicTBus Jlorosopa. Pecrionent BO3MEILAET YOBITKH
KoppecnonzenTa, cBsi3aHHbIE C HEUCIIOJHEHHEM YKAa3aHHOTO YCIIOBHSL.
Koppecnonzent 00s3yercst  cobnmofaTh KOHQUICHIUAIBHOCTh B
OTHOIIEHHH JIF000H HH(pOopManyH, cBI3aHHOU ¢ PecionieHTOM, B TOM
yrciie MHGOPMAINK, COCTaBILIONIYI0 OAaHKOBCKYIO TaiiHy. OmHako,
PecnionieHt coryamaercs, 4To KoppecnoHIeHT BIpaBe HepeaBaTs U
packpeBaTh M00yI0 HH(MOpMAIMIO, Kacarollylocs PecroHeHTa,
Oneparopy IIC, [TnarexxaoMy KIIMPUHTOBOMY LEHTpY,
OnepallMOHHOMY LIEHTpa, ap(UINPOBAHHBIM JIMIAM, areHTaM Hu
naprHepaM KoppecrnoH/ieHTa, a Takyke HHbIM TPEThHUM JIMLAM, BKIIOUast
KOJUIEKTOPCKHE areHTCTBA, Ay JUTOPCKUE OPraHU3aluH He3aBHCHMO OT
MECTOHAX 0K ICHUS TaKOBBIX, st KOH(UIEHI[ATEHOrO
UCHOJB30BAaHMS, B TOM YHCIC IS LEeH B3bICKAaHUS 3aJ0JDKEHHOCTH
(npu Haymmuny). KoppecnoHIEHT Taroke BIpaBe pacKphIBaTh JHOOYIO
TaKy10 HHQOPMALHIO B COOTBETCTBUH C PEIICHUSIMH, PACTIOPSKCHUMH,
[OCTAHOBJICHUSAMY, IPCANUCAHUAMH, TNPHKa3aMH, OpACpPaMH WM
HHBIMH JOKYMCHTAMH, HCXO/UIIIMMU OT OPraHOB IOCYIapCTBEHHOU
BJIACTH M KOMIICTCHTHBIX CYAEOHBIX OPraHOB, a TAKXE B CIIy4asx,
npeaycMotpeHHsiX Jloroopom, [Tpasunamu I1C 1 3akoHOIATENBECTBOM
Poccuiickoii @eneparyu.

PecnionnenT o0s3yercs cobOironath TpeOOBaHMS 3aKOHOAATEIbCTBA
Poccuiickoli ®enepauuu, B TOM 4ucCie B O0JAaCTH NEPCOHAIBHBIX
MaHHBIX (B OTHOIIGHWM JHMI, 4YbH IEPCOHANBHBIE JAaHHBIE
npenocrasisiiorcss Pecnonnentom Koppecnionnenty). YkasbiBas B
mo00M U3 HampaBiieHHbIX KOppecrnoHAEHTY 3asBiICHHH U B HMHBIX
JIOKyMEHTaX CBEIEHHS O (M3MUYECKHX JINNAX, PeCoHIeHT mopydaeT
Koppecnonnenty u ero maprtHepam (IIpuU HaJU4YMU) OCYLIECTBISATH
00paboTKy MPeJOCTABICHHBIX UM IEPCOHAIBHBIX NAHHBIX YKa3aHHBIX
JII B IEJSX 3aKJIFOYEHHS F/WITH HCIIOHEHHUs JII00bIX clierok CTOpoH,
a TaKxKe B LEeNISX MPeJocTaBieHuss PecrioHaeHTy u(uiam) yKa3aHHBIM
(u3MYecKnM JIMI[AM HHBIX HPOIYKTOB miH yciayr KoppecrnonneHra.
ITpu 5TOM PecrioHeHT HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a IOCIIEICTBYS, B TOM
YHCIe HMMYLIECTBEHHOTO XapaKTepa, 3a HapyIIleHHe TpeOOBaHUsA
MOJIy4EHHsI TaKoro corjiacus Ha oOpaboTky PecronaeHTom w(miu)
KoppecrnoHIeHTOM ~ NEepcOHANBHBIX  JaHHBIX  YKa3aHHBIX UM
(uznueckux nun (BkiIovas nepenady KoppecnoHneHTy), a Takxe 4to
0 yKa3aHHBIX (u3myeckumx JMI, JgoBeAeHa uH(OpMauus B
COOTBETCTBHH € TPeOOBAaHMSIMH 3aKOHOJATENBCTBA O IEPCOHAIBHBIX
JTaHHBIX.

12. Privacy

12.1. The Parties understand and agree that any information received by the
Parties under the Agreement is strictly confidential and is not subject to
transfer to third parties, except as provided by the legislation of the
Russian Federation.

12.2. The Parties should take measures to ensure the safety of confidential
information not less than those that they take to ensure the safety of their
own confidential information, unless otherwise provided by the
legislation of the Russian Federation or transactions concluded by the
Parties.

12.3. The Parties undertake to comply with these confidentiality terms for
three (3) years from the date of termination of the Agreement. The
Respondent shall indemnify the Correspondent's losses related to non-
fulfillment of the specified condition.

12.4. The Correspondent undertakes to maintain privacy with respect to any
information related to the Respondent, including information
constituting bank secrecy. However, the Respondent agrees that the
Correspondent has the right to transfer and disclose any information
relating to the Respondent to PS Operator, Payment Clearing Center,
Operations Center, affiliates, agents and partners of the Correspondent,
as well as other third parties, including collection agencies, audit
organizations, regardless of their location, for confidential use,
including for debt collection purposes (if any). The Correspondent also
has the right to disclose any such information in accordance with
decisions, instructions, resolutions, directions, orders, warrants or other
documents issued by state authorities and competent judicial authorities,
as well as in cases provided for by the Agreement, PS Rules and the
legislation of the Russian Federation.

12.5. The Respondent undertakes to comply with the requirements of the
legislation of the Russian Federation, including in the area of personal
data (in relation to persons whose personal data are provided by the
Respondent to the Correspondent). Indicating information about
individuals in any of the applications sent to the Correspondent and in
other documents, the Respondent instructs the Correspondent and his
partners (if any) to process the personal data of these individuals
provided by him in order to conclude and / or execute any transactions
of the Parties, as well as in order to provide to the Respondent and (or)
specified individuals of other products or services of the Correspondent.
At the same time, the Respondent shall be liable for the consequences,
including those of a property nature, for violation of the requirement to
obtain such consent for process personal data of the individuals
indicated by him (including the transfer to the Correspondent) by the
Respondent and (or) the Correspondent, and also that specified
individuals were provided with information in accordance with the
requirements of data legislation.

13. Ilopsiaok 0OHOBJIEHHS CBeIeHHI

13.1.

13.2.

13.3.

13.4.

B Tewenne cpoka geictBus  JloroBopa PecnonmeHT 00s3aH
aKTyaJM3MpOBaTh paHee MpecTaBieHHble KoppecroHIeHTy cBeAeH s
W JOKyMEHTHl B Cllydae HW3MEHCHUs IAaHHBIX WM IOJHOMOYHH
Pecnonnenra, ero ymomHomodeHHBIX sul, ero IlpeacraButeneii,
Benedurmapusix BiamenblieB U Boiromomprobperarterneit  (mpu
HaJIUYHH).

PecnionnenT o0s3an He pexe onHoro (1) pasa B roJ MoATBEPkIATh
JIeHCTBUTENILHOCTh JAHHBIX, TPEJCTABICHHBIX B ENSX 3aKIIOYECHHS
JloroBopa u B nemsix Vnentudukanuu. OTCYyTCTBHE yBEIOMICHHS OT
PecrnionneHTa mo MCTeYeHUM roja C JaThl 3aKiodeHust JloroBopa u
KaXIOro  MOCJeNYIOMIero  roja  O3Ha4yaeT  HOATBEpIKACHHE
PecrioHeHTOM [JEHCTBHTENBPHOCTH U aKTyaJbHOCTH JaHHBIX, paHee
npeaocTaBlieHHbIX KOppeCIOHIEHTY U OTCYTCTBHE U3MEHEHHUH B HUX.
KoppecnonneHnT Bmpae 3ampamuBath y PecroHieHTa JOKYMEHTBI,
cBeneHuss W uH(pOpMarmio, Heobxommmyio KoppecnonmeHty mis
cobuoeHust TpeboBaHuit 3akoHOMaTenbcTBa Poccuiickoit denepannm,
TIPUHSATBIX Koppecnonaentom Tpoueayp MPOTHUBOACHCTBUS
Jierajqu3aliy  (OTMBIBAHHIO) JIOXOJOB, IOJNYYEHHBIX IPECTYIHBIM
myTeM, (UHAHCHPOBaHUIO TeppopusMa U (DUHAHCUPOBAHMIO
pacrpocTpaHeHHs OpyxHS MaccoBOTO YHUYTOKCHUS "
MOIIICHHUYECTBA, WCIIONHEHHS 3al[POCOB KOMIICTCHTHBIX OPraHOB U
OpraHu3aIyi, MIPOBEPKH JIOCTOBEPHOCTH MOy YEHHBIX
KoppecnoHneHTOM CBeleHHMH, a TaKKe B MHBIX HE 3alpelICHHBIX
3aKoHozaTebcTBOM Poccniickoit denepanuu ciydasx.

PecnionnenT 06s3aH npenocTaBiiaTh KoppecnoHIeHTy T0CTOBEpHbIC U
aKTyaJIbHbIC CBEJICHMSI M JIOKYMEHTHI 1o 3ampocaM KoppecnonaeHTa.

13. Update information procedure

13.1. During the Agreement time, the Respondent is obliged to update
information and documents previously submitted to the Correspondent
in case of changes in the data or powers of the Respondent, its
authorized persons, its Representatives, Beneficial Owners and
Beneficiaries (if any).

13.2. The Respondent is obliged to confirm the validity of the data submitted
to conclude the Agreement and for Identification at least once (1) times
a year. No notification from the Respondent after a year from the date
of the Agreement and each subsequent year means confirmation of the
validity and relevance of the data previously provided by the
Respondent to the Correspondent and the absence of their changes.

13.3. The Correspondent has the right to request documents, data and
information necessary for the Correspondent from the Respondent to
comply with the requirements of the legislation of the Russian
Federation, anti-money laundering procedures, combating financing of
terrorism and proliferation and fraud, adopted by the Correspondent,
execution of requests from competent authorities and organizations,
verifying accuracy of the information received by the Correspondent, as
well as in other cases not prohibited by the legislation of the Russian
Federation.

13.4. The Respondent is obliged to provide the Correspondent with reliable
and up-to-date information and documents at the request of the




CpoK TpeloCTaBIICHHS CBEACHMH M JOKYMEHTOB HE JOJDKCH
HpEBBINIATh MATH (5) KaJCHAAPHBIX JHEH, ¢ MOMEHTA HaNpaBICHHSA
KoppecnoHIeHTOM COOTBETCTBYIOLIEro 3ampoca PecrionzmeHty, ecian
Ooyee KOpOTKMI CpPOK HE yka3aH B caMoM 3ampoce. B ciyuae
HENpEea0CTaBICHHS JIOKyMEHTOB/CBEACHHI Koppecnonzent
[PHMEHSIET MEPhI B COOTBETCTBUH C TPEOOBAHMSIMH 3aKOHOAATEIBCTBA
Poccuiickoii ®enepanuu, Hactosiuum Jlorosopom, Ipasunamu I1C.

13.5. KoppecnoHIeHT BrpaBe IIOOBIM JOCTYNHBIM CIIOCOOOM IPOBEPSTH
MoTy4YeHHble 0T PecrioHneHTa CBEICHUS U NOKYMEHTHI, B TOM YHCIIC
HPHBIICKATh JUISL 3TOr0 TPeThUX Jii. KoppecrnoHIeHT Takike BIpaBe
HPHBIICKATh TPETHUX JIMII JUIS UCHIOJHEHHMS 3aKiIFo4eHHbIX CTOpoHaMu
CIIeNIOK, €CIM 3TO HE 3alpelieH0 3aKOHOoAaTeNbCcTBOM Poccuiickoit
Denepanuu.

13.6. Puck yOBITKOB M MHBIX HEONArompusTHBIX MOCIEACTBUI BCIEICTBHE
HENPEeNOCTaBIeHUSI  HJIM  HECBOEBPEMEHHOIO  IPENOCTABIICHHS
Pecnionnentom KoppecnoHIeHTY cBeleHMH W JJOKYMEHTOB, B TOM
yyciie 00 OTMEHE MIIM N3MEHEHUH JJOBEPEHHOCTEH 1 MHBIX JJOKyMCHTOB
0 MOJIHOMOYHSX, HeceT PecroHzieHT, ¢ 4eM IociefHuil cornamaercs,
3akiroyas Jlorosop.

Correspondent. The term to provide information and documents should
not exceed five (5) calendar days from the moment the Correspondent
sends the relevant request to the Respondent, unless a shorter period is
specified in the request itself. In case of failure to provide documents /
information, the Correspondent shall take measures in accordance with
the requirements of the legislation of the Russian Federation, this
Agreement, and PS Rules.

13.5. The Correspondent has the right to check information and documents
received from the Respondent in any available way, including
involvement of third parties. The Correspondent also has the right to
engage third parties to execute transactions concluded by the Parties,
unless it is prohibited by the legislation of the Russian Federation.

13.6. The Respondent bears a risk of losses and other adverse consequences
due to lack or untimely provision of information and documents by the
Respondent to the Correspondent, including cancellation or amendment
of powers of attorney and other documents of authority, and the
Respondent agrees with it by concluding the Agreement.

14. Pa3peunieHue cnopos

14.1. Bce cnopsl, Bo3HHKaromue Mexay Crtoponamu u3 JloroBopa win B
CBS3H C HUM, MOMIEXAT pEIICHHI0O B  COOTBETCTBHH C
3akoHoaTenbecTBOM Poccuiickoit deneparmu u [Ipasunamu [1C, mytem
NIEPEroBOpPOB, a B CiIy4ae HEBO3MOXKHOCTH TAaKOIO pELIeHHs B
Apbutpaxsom cyne Pecriyoiuku Tataperan.

14.2. PecmonneHT BrpaBe oOpaTtuthcs K KoppecnoHIEHTy ¢ NMUChMEHHOI
IpeTeH3ueld, MOINHCAHHON  yNOJHOMOYEHHBIM IIPeICTaBUTENEM
PecrnioHzieHTa M CKPEIUICHHOH Ne4aThi0 MOCIEAHEro (IpU HaIu4uH)
nytem obpauieHus B oduc KoppecronieHTa mo ero opuIudecKoMy
azipecy.

14.3. TlucebMeHHBIH J0oCy1eOHbIi TOPSIIOK YPETyIUPOBAHHS CIIOPOB SBIISETCS
o0s3aTenpHbIM. Cpok OTBeTa Ha JOCYAeOHYIO NPETEH3UI0 COCTAaBISIET
He Oonee tpuauatu (30) KaJeHIAPHBIX JHEH C JaThl €€ MOJy4eHHS
Koppecnonaentom.

14. Dispute Resolution

14.1. All disputes arising between the Parties from the Agreement or in
connection with it shall be resolved in accordance with the legislation
of the Russian Federation and PS Rules, through negotiations, and if
such a solution is impossible, in the Arbitration Court of the Republic
of Tatarstan.

14.2. The Respondent has the right to apply to the Correspondent with a
written claim signed by an authorized representative of the Respondent
and sealed by the latter (if any) by contacting the Correspondent's office
at its legal address.

14.3. A written pre-trial dispute resolution procedure is mandatory. The term
for responding to a pre-trial claim is no more than thirty (30) calendar
days from the date of its receipt by the Correspondent.

15. Cpoxk aeiicTBusi JloroBopa
15.1. JloroBop BCTymaeT B CWJIy JAQThl €ro 3aKIIOYEHUS U JCHCTBYEeT B
TedeHue cpoka ydactus Pecrionnenra B IlnatexHoii cucreme.

15. Duration of the Agreement
15.1. The Agreement comes into force on the date of its conclusion and is
valid during Respondent's participation in the Payment System.

16. Tlopsinok usmenenus Jloropopa

16.1. KoppecnoHIeHT BIpaBe B OJHOCTOPOHHEM BHECYIeOHOM MOpSIKE
BHocuTh B JloroBop (tom umcie Tapudbl u (GOpMBI 3asBICHHIA)
HW3MEHEHHS] W/WIN [OIOJHEHHS, IMOCPEACTBOM pa3MEIlCHUs] HOBOU
penakimu I[lpaswn mo anpecy: https://dengi.131.ru/. W3smenenus
BCTYNAlOT B CHIy U HOMNEKAT HPHMEHEHHIO K IPAaBOOTHOLICHUSIM
CropoH mo wucreueHnu pnecaru (10) kaneHIapHBIX AHEH ¢ JaThl
pa3Memiennst HoBoi penmakimum IlpaBmi.  PecnoHmeHT —00s3aH
CaMOCTOSTENPHO M CBOEBPEMEHHO 3HAKOMHTBCS C U3MEHEHUSIMH,
BHOCHMBIMH B JloroBop (Tom umcie Tapudsr u Gopmer 3asBrnennii). B
cirydae HeroydeHns KoppecoH/IeHToM JI0 BCTYIUICHHS B CHITy HOBOI
penakimu IIpaBun muchbMEHHOro yBenoMmieHHs PecronmeHta o
pactopsxerHnn JloroBopa, BHeceHHEIE B JloroBop (ToM uncie Tapudst u
GopMBI  3asBICHWH) W3MEHEHMS  CYUTAIOTCS  IOJNHOCTBIO H
6e30rOBOPOYHO NPUHATHIME PecrioHIeHTOM, NpU 3TOM 3aKIIOueHHe
JIOTIONTHATEINIBHOTO coTiameHns k JloroBopy He Tpebyercs.

16.2. B ciy4yae HeoOX0MMOCTH BHECEHHS] N3MEHEHNUH B YCIIOBHUS 3asiBIICHHUS,
Pecnongent HampapiseT B aapec KoppecmonpeHTta mozamucanHoe
3asiBieHHe O BHeceHMU H3MeHeHui. dopma 3asiBIEHUS O BHECEHHU
u3MeHeHnit ompenensercs KoppecrnoHZEHTOM B OJZHOCTOPOHHEM
MOpsiIKe W pa3MenieHa 1o aapecy: https://dengi.131.ru/. 3asBrenue o
BHECEHNN W3MEHEHUH BCTYIIACT B CHIIy M CTAaHOBHTCS HEOOBEeMIIEMOit
vacTeio JloroBopa ¢ matel ero noanmcanus KoppecronenTom.

16. Procedure for Amending the Agreement

16.1. The Correspondent has the right to unilaterally and extrajudicially
make changes and / or additions to the Agreement (including Tariffs and
application forms) by posting a new Rules edition at https://dengi.131.ru/.
Changes come into force and are subject to application to the legal relations
of the Parties after ten (10) calendar days from the date of posting a new
Rules edition. The Respondent is obliged to independently and in a timely
manner study the changes made to the Agreement (including Tariffs and
application forms). If the Correspondent does not receive a written notice to
the Respondent about the termination of the Agreement before the entry into
force of a new Rules edition, the changes made to the Agreement (including
the Tariffs and application forms) are considered to be fully and
unconditionally accepted by the Respondent, while the conclusion of an
annex to the Agreement is not required.

16.2. If it is necessary to make changes to the terms of Application, the
Respondent sends a signed Changes Application to the Correspondent's
address. Changes Application form is determined by the Correspondent
unilaterally and posted at https://dengi.131.ru/. Changes Application enters
into force and becomes an integral part of the Agreement from the date of its
signing by the Correspondent.

17. Tlopsnok pacrop:xkenus [lorosopa

17.1. JloroBop MOXeT OBITH PaCTOPTHYT B JT000OE BpeMs 110 ITMCBMEHHOMY
cornamenuro CTOpoH.

17.2. JloroBop MOeT OBITH PaCTOPrHYT PecrOHIEHTOM B OJJHOCTOPOHHEM,
BHECY/ICOHOM TIOpsJIKE B Cllydyae NpeKpalleHns ydactus PecrionnenTa
B Ilmatexnoit Cucteme, myTem mpenocTasieHus KoppecmoHaeHTy
ITMCEMEHHOTO YBEIOMIICHHS O pacTopkeHHHn JloroBopa, He MEHee 4eM
3a fecaTh (10) pabounx aHEH 10 mpeanoaaraeMoi 1aTel PaCTOPKEHNS.
B yxa3aHHOM citydae Bce OTKphIThIe PecrionzienTy Cuerta 3aKphIBaroTCs
B NOCIEIHMH JIeHb cpoKa jeiicTBus JloroBopa, €cid HHOE He
TPEeTyCMOTPEHO  3aKOHOAaTenbcTBOM  Poccmiickoit  dDeneparmm,
Tpasunamu I1C 1 baHKOBCKMME NIpaBUIIaMH.

17.3. B cnyuae otkpeiTus Pecrionnenty Heckonbkux CUeTOB B pamKax
JloroBopa, nocienHuii Bnpase 3akpbiThb Cuer (kaxawii Cuer B
OTHENBHOCTH) W OTKa3aTbcsi OT wucnonHeHuss JloroBopa (mo
3akpeiBaeMoMy  Cuery), IpH  YCIOBHM  TPEIOCTaBICHUA
KoppecnonieHTy NHChMEHHOTO 3asBICHHS Ha 3akpbiTe Cuera, 1o
dopme Koppecnonnenra. Ilpu 3akpeitum Bcex CueroB JloroBop
pacropraercs. B ciydae, eciu Ha jary 3akpeiTHs nocieasero Cuera

17. Termination of the Agreement

17.1. The Agreement may be terminated at any time by written agreement
of the Parties.

17.2. The Agreement may be terminated by the Respondent unilaterally, out
of court in case of termination of the Respondent's participation in the
Payment System, by providing the Correspondent with a written notice
of termination of the Agreement, at least ten (10) business days before
the expected date of termination. In this case, all Accounts opened for
the Respondent shall be closed on the last day of the Agreement, unless
otherwise provided by the legislation of the Russian Federation, PS
Rules and Banking Rules.

17.3. If the Respondent opens several Accounts under the Agreement, the
latter has the right to close the Account (each Account separately) and
refuse to execute the Agreement (for the Account being closed),
provided that the Correspondent submits a written application for
closing the Account, in the form of the Correspondent. When all
Accounts are closed, the Agreement is terminated. If the Respondent is
PS Member on the date of closing the last Account (termination of the




17.4.

17.5.

17.6.

(pactopxenus Jloroopa) Pecmonnment Oyner YwactHukom IIC,
y4actue Pecrionnenta B IlnarexHoil cucteMe mpekpaiiaercss B AaTy
3aKpbITHSA Hocneanero Cuera.

PecrionzieHT BrpaBe pacTOprHyTh JlOroBOp B OJHOCTOPOHHEM,
BHECYJeOHOM TIOps/IKE B Cilydae Hecorjacus ¢ OOHOBJICHHON
penakimeil Tapudos, HanpaBuB KoppeclmoHIEHTy cOOTBETCTBYIOIIEE
IIMCBMEHHOE YyBEJIOMIICHHE O pactopskeHnu JloroBopa, mo dopme
Koppecnonzenra, 10 BCTyIIeHHs] 0OHOBICHHOW penakiuu Tapudos B
cuiy. B ciydae, ecim Ha maty pactopskenus Jlorosopa PecnonneHT
Oyner YuactaukoM I1C, yuactue Pecionnenta B [TnarexHoit cucteme
HpeKpamaeTcs B 1aTy pactopkeHus Jlorosopa.

JloroBop MoxeT ObITh IpekpamnieH Koppecnonnentom, a Cuet 3akpbIT
B Ciyd4asx, HPEIyCMOTPEHHBIX JCHCTBYIOLIUM 3aKOHOAATEIbCTBOM
Poccuiickoii denepannu, yenosusmu dorosopa u Ilpasunamu I1C, B
TOM 4YHCNE TIole ToinydeHHs KoppecloHIeHTOM —YBEeIOMIICHUS
Oneparopa IIC o npekpauienun yuactusi Pecionnenta B [lnatexnoit
Cucreme.

Pacropxenne JloroBopa He ocBoOOKHaeT CTOPOHBI OT HCIIOJHEHHS
(MHAHCOBBIX ~ 00A3aTENBCTB M YCIOBUH 00 OTBETCTBEHHOCTH,
BO3HMKIINX [0 JaThl €ro pacTopkeHus. B ciywae pacTopikeHHs
JloroBopa CTOpOHBI OOS3YIOTCSI IPOM3BECTH BCE B3aUMOpPACUETHl H
iaTexu 1o Jlorosopy 10 AaThl pactopxkeHus JJorosopa.

Agreement), the participation of the Respondent in the Payment System
is terminated on the date of closing the last Account.

17.4. The Respondent has the right to terminate the Agreement unilaterally,
out of court in case of disagreement with the updated Tariffs edition by
sending the Correspondent a written notice of Agreement termination,
in the form of the Correspondent, before the updated Tariffs edition
comes into force. If on the date of termination of the Agreement the
Respondent is PS Member, the participation of the Respondent in the
Payment System shall be terminated on the date of Agreement
termination.

17.5. The Agreement may be terminated by the Correspondent, and the
Account may be closed in cases stipulated by the current legislation of
the Russian Federation, terms of the Agreement and PS Rules, including
after the Correspondent receives a notification from PS Operator about
termination of the Respondent's participation in the Payment System.

17.6. Termination of the Agreement does not release the Parties from
fulfillment of financial obligations and liability conditions that arose
before the date of its termination. In case of Agreement termination, the
Parties undertake to make all mutual settlements and payments under
the Agreement before the date of Agreement termination.

18. Ilpoume ycsioBus

18.1.

18.2.

18.3.

18.4.

18.5.

18.6.

18.7.

18.8.

Jlorosop u npaBooTHOLIEHUst CTOPOH, BBITEKAIOIINE U3 HETO, ITOJUIEKAT
PEryJIMpoBaHUIO U TOJKOBAHUIO B COOTBETCTBUU C 3aKOHOATEIbCTBOM
Poccuiickoit @eneparyu.

B ciyuae u3MeHeHMs NOJIOKEHWH 3aKOHOJarenbcTBa Poccuiickoit
®Denepauun u/minu [pasui [1C, npu kotopsix yenosus JloroBopa Oyayt
IIPOTHBOPEYHTH IOJIOKEHISIM 3aKOHOAaTeNnbcTBa 1/uinn [Ipasumam I1C,
K TakuM TpaBoOTHOUIEHHsAM CTOpPOH TMOJUIeKAaT MPUMEHEHHIO
MOJIOXKEHMs1  3aKOHoJartenbcTBa Poccuiickoit  ®Dexpepauuu  w/uim
IMpasuna I1C.

B cmywae npusHaHuMs ~— Kakoro-nubo  ycioBus — JloroBopa
HE/ICHCTBUTENIBHBIM, 3TO HE BJICYET HEICHCTBUTENILHOCTH BCETO
JloroBopa I IPYrux YCIIOBUHA Jlorosopa. Bzamen
HEJICHCTBUTENILHOIO YCIOBHA K NPaBOOTHOIIEHUAM CTOPOH IMOJJIekKAT
MIPUMEHEHUIO HOPMBI 3aKoHOAaTenbeTBa Poceuniickoii deneparyu.
PecnioHJeHT He BIpaBe yCTyIAaTh NpaBa M 00s3aHHOCTHU 10 JloroBopy
i nepenats Jlorosop 6e3 npeaBapuTeIbHOIO MICBMEHHOTO COTIACHs
KoppecnonneHTa Ha Takyio YCTYIKY WM nepenady Jlorosopa.
KoppecnoHzeHT BIpaBe yCTYIHTh IIpaBa 1 00s13aHHOCTH 110 JloroBopy,
B TOM 4uciie nepenaTtb JloroBop TpeTbUM JMIAM, O€3 IMOJy4eHHS

JIONOJIHUTEIBHOTO  coriacusi  PecrionjeHra, ¢ COOMIOAECHUEM
TpeOOBaHUl, yCTAHOBICHHBIX 3aKOHOJATEILCTBOM  Poccuiickoii
Denepanun.

KoppecnoHIeHT BhpaBe HCHOJIb30BaTh TOBApHbIE 3HAKM M 3HAKU
obciyxuBaHus, (UPMEHHOE HAMMEHOBAHME M WHBIE O00O3HAYCHHS
PecnionnenTa myteM  pacnpocTpaHeHHs — M(MIM)  pa3MelleHHs
uHbOpMAIMK O TOM, YTO PECHOHACGHT SBISETCS  KIHCHTOM
KoppecnonenTa, B robanpHoi ceTn VIHTEpHET U IpYTHM 3aKOHHBIM
cnocoboMm, B T.4.. B Tpe3eHTAaMsAX, Ha Opomropax, OykieTax,
JIMCTOBKaX, Ha WHTepHeT-caiitax Koppecrnonaenta, 0e3 yruiaTbl
Pecrion/ieHTY KaKoro-mi6o BO3HArpaKICHHS.
KoppecnonaeHt BIIpaBe He BO3BpAILATh
[PEI0CTABIAEMbIC UM JIOKYMEHTBI.

JloroBop coCTaBlIeH Ha AHIIMHCKOM M DPYCCKOM SI3BIKaX B JIBYX
9K3EMIUIIPAX, UMEIOIINX OHHAKOBYIO IOPUAMIECKYIO CHITY, IO OTHOMY
IK3eMIULIpy At Kaxmoit m3 CropoH. B ciydae BO3SHHKHOBEHHS
TIPOTHUBOPEUHIT IPHOPUTETHBIM CUUTAETCs TEKCT JloroBopa Ha pyccKoM
SI3BIKE.

Pecnonnenry

18. Miscellaneous

18.1. The Agreement and the legal relations of the Parties arising from it
shall be subject to regulation and interpretation in accordance with the
legislation of the Russian Federation.

18.2. In case of changes in the provisions of the legislation of the Russian
Federation and / or PS Rules, whereby the terms of the Agreement will
contradict the provisions of the legislation and / or PS Rules, the
provisions of the legislation of the Russian Federation and / or PS Rules
are subject to such legal relations of the Parties.

18.3. If any provision of the Agreement is recognized as invalid, this does
not entail the invalidity of the entire Agreement or other conditions of
the Agreement. Instead of an invalid condition, the legal relations of the
Parties shall be subject to the norms of the legislation of the Russian
Federation.

18.4. The Respondent may not assign rights and obligations under the
Agreement or transfer the Agreement without the prior written consent
of the Correspondent to such assignment or transfer of the Agreement.

18.5. The Correspondent has the right to assign the rights and obligations
under the Agreement, including transferring the Agreement to third
parties, without obtaining additional consent from the Respondent, in
compliance with the requirements established by the legislation of the
Russian Federation.

18.6. The Correspondent has the right to use trademarks and service marks,
trade name and other designations of the Respondent by disseminating
and (or) posting information that the Respondent is a client of the
Correspondent, on the global Internet and in other legal ways, including:
in presentations, on brochures, booklets, leaflets, on the Internet sites of
the Correspondent, without paying any remuneration to the Respondent.

18.7. The Correspondent has the right not to return documents provided by
him to the Respondent.

18.8. The Agreement is drawn up in English and Russian languages in two
copies having the same legal force, one copy for each of the Parties. In
case of any contradictions, the text of the Agreement in Russian shall
prevail.

19. PexBusnthl Koppecnongenrta

OO011eCTBO ¢ OrpaHUYEHHOIT OTBETCTBEHHOCTBIO «bank 131»

JIunensus banka Poccnn Ne3538 ot 12.04.2019

OT'PH 1191690025746

WHH/KIIIT 1655415696 / 165501001

Anpec: 420012, Poccuiickas ®enepauus, Pecrybmuka TarapctaH, ropox
Kasans, ynmuna Hekpacosa, 1om 38

Kop/cu. 30101810822029205131 B Otnenenne-Hb Pecnybnuka Tatapcran
BUK: 049205131

SWIFT: PAYXRU2U

CIIOC: PAYXRU2UXXX

19. Bank details of the Correspondent

Limited Liability Company “Bank 1317

License of the Central Bank of the Russian Federation No. 3538 dated
12/04/2019

OGRN (Primary State Registration Number) 1191690025746

INN (Taxpayer Identification Number) 1655415696

KPP (Tax Registration Reason Code) 165501001

Address: 420012, 38 Nekrasova Street, Kazan, Republic of Tatarstan,
Russian Federation

Corr.acc. 30101810822029205131 in Branch-NB Republic of Tatarstan
RCBIC: 049205131

SWIFT: PAYXRU2U

SPFS: PAYXRU2UXXX




